
   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PLIEGO DE CLÁUSULAS ADMINISTRATIVAS PARTICULARES PARA LA 
CONTRATACIÓN POR PROCEDIMIENTO ABIERTO ORDINARIO DE LAS OBRAS 

DE CONSTRUCCIÓN DE PARKING DISUASORIO DE AUTOCARAVANAS EN 
ERANDIO, INTEGRADO EN EL PSTD URIBE, EN EL MARCO DEL PLAN DE 

RECUPERACIÓN, TRANSFORMACIÓN Y RESILIENCIA - FINANCIADO POR LA 
UNIÓN EUROPEA – NEXT GENERATION EU 
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TÍTULO I 

DISPOSICIONES GENERALES 
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CAPITULO I. DEL RÉGIMEN JURÍDICO 

Cláusula 1ª.- Régimen Jurídico 

El presente contrato tiene carácter administrativo, de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 25 
de la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público, por la que se transponen al 
ordenamiento jurídico español las Directivas del Parlamento Europeo y del Consejo 2014/23/UE y 
2014/24/UE, de 26 de febrero de 2014 (en adelante, LCSP). 

Las partes quedan sometidas a lo establecido en este Pliego de Cláusulas Administrativas 
Particulares (PCAP) y en su correspondiente documentación técnica. Ambos documentos tienen 
carácter contractual. 

Para las cuestiones no previstas en los Pliegos y la documentación técnica, el contrato se regirá 
por la LCSP y sus disposiciones de desarrollo en todo lo que no haya resultado afectado por la 
Disposición Derogatoria de la LCSP. Supletoriamente, se aplicarán las restantes normas de 
Derecho administrativo y, en su defecto, las de Derecho privado. 

En caso de discrepancia entre el presente pliego y el resto de documentación que reviste carácter 
contractual, prevalecerá el presente pliego. 

El presente contrato se enmarca en el Plan de Recuperación, Transformación y Resiliencia -
Financiado por la Unión Europea – NextGenerationEU. Aprobado definitivamente por Acuerdo del 
Consejo de Ministros de 13 de julio de 2021 sobre la base de la propuesta aprobada por la 
Comisión Europea el 16 de junio de 2021. 

El objeto del proyecto constituye una actuación incluida en la Inversión 1, submedida 2, 
comprendida en el Componente 14, del Plan de Recuperación, Transformación y Resiliencia. En 
concreto, el PSTD Uribe, destino turístico inteligente, rurbano y natural en el que se incluye este 
proyecto se enmarca en el Objetivo 218 de la Decisión de Ejecución del Consejo, relativo a la 
adjudicación del presupuesto para los Planes de Sostenibilidad Turística en Destinos, así como 
en los hitos 220, relativo a la finalización de los Planes de Sostenibilidad Turística en Destinos, y 
221, relativo a la finalización de los Planes de Sostenibilidad Turística en Destinos. 

Por tratarse de un contrato financiado con cargo a fondos del Mecanismo de Recuperación y 
Resiliencia de la Unión Europea – Next Generation EU – establecido por el Reglamento (UE) 
2020/2094 del Consejo, de 14 de diciembre de 2020, por el que se establece un instrumento de 
Recuperación de la Unión Europea para apoyar la recuperación tras la crisis de la COVID-19, y 
regulado según el Reglamento (UE) 2021/241 del Parlamento Europeo y del Consejo de 12 de 
febrero de 2021 por el que se establece el Mecanismo de Recuperación y Resiliencia, las 
siguientes disposiciones normativas europeas serán de obligado cumplimiento: 

(a) Reglamento (UE) número 2021/241 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 12 de febrero de 
2021, por el que se establece el Mecanismo de Recuperación y Resiliencia. 
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(b) Real Decreto-ley 36/2020, de 30 de diciembre, por el que se aprueban medidas urgentes para 
la modernización de la Administración Pública y para la ejecución del Plan de Recuperación, 
Transformación y Resiliencia. 

(c) Orden HFP/1030/2021, de 29 de septiembre, por la que se configura el sistema de gestión del 
Plan de Recuperación, Transformación y Resiliencia. 

(d) Orden HFP/1031/2021, de 29 de septiembre, por la que se establece el procedimiento y 
formato de la información a proporcionar por las Entidades del Sector Público Estatal, 
Autonómico y Local para el seguimiento del cumplimiento de hitos y objetivos y de ejecución 
presupuestaria y contable de las medidas de los componentes del Plan de Recuperación, 
Transformación y Resiliencia. 

(e) Orden HFP/55/2023, de 24 de enero, relativa al análisis sistemático del riesgo de conflicto de 
interés en los procedimientos que ejecutan el Plan de Recuperación, Transformación y 
Resiliencia. 

(f) Acuerdo del Consejo de Gobierno, de 29 de marzo de 2022, por el que se aprueba el “Plan de 
medidas para cubrir los requisitos antifraude, conflicto de interés, doble financiación y ayudas de 
estado y daño no significativo al medio ambiente, exigidos en la ejecución del Plan de 
Recuperación, Transformación y Resiliencia” (publicado mediante Resolución 40/2022, de 6 de 
abril, del Director de la Secretaría del Gobierno y de Relaciones con el Parlamento). 

(g) Resolución de 19 de diciembre de 2022, de la Secretaría de Estado de Turismo, por la que se 
publica el Acuerdo de la Conferencia Sectorial de Turismo de 14 de diciembre de 2022, por el que 
se fijan los criterios de distribución, y el reparto resultante para las comunidades autónomas, del 
crédito destinado a la financiación de actuaciones de inversión por parte de entidades locales, en 
el marco del Componente 14 Inversión 1 del Plan de Recuperación, Transformación y Resiliencia. 
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CAPÍTULO II. DEL ÓRGANO DE CONTRATACIÓN 

Cláusula 2ª. Órgano de contratación 

El órgano de contratación, que actúa en nombre del Ayuntamiento de Erandio es Alcaldía, en 
virtud de las facultades que le confieren los artículos 61 y la Disposición adicional segunda de la 
LCSP. 

Dicho órgano tiene facultad para adjudicar el contrato y, en consecuencia, ostenta las 
prerrogativas de interpretarlo, resolver las dudas que ofrezca su cumplimiento, modificarlo por 
razones de interés público, acordar su resolución y determinar los efectos de ésta, con sujeción a 
la normativa aplicable. 

Los acuerdos que a este respecto dicte serán inmediatamente ejecutivos, sin perjuicio del 
derecho del contratista a su impugnación ante la jurisdicción competente. 

De conformidad con el artículo 61 de la LCSP, la representación de las entidades del Sector 
Público en materia contractual corresponde a los órganos de contratación unipersonales o 
colegiados que, en virtud de norma legal o reglamentaria o disposición estatutaria, tengan 
atribuida la facultad de celebrar contratos en su nombre. 

Sin perjuicio de lo anterior, los órganos de contratación podrán delegar o desconcentrar sus 
competencias y facultades en esta materia, con cumplimiento de las normas y formalidades 
aplicables a la delegación o desconcentración de competencias, en el caso de que se trate de 
órganos administrativos. 

Cláusula 3ª.- Responsable del contrato 

Con independencia de la unidad encargada del seguimiento y la ejecución ordinaria del contrato, 
el órgano de contratación designará una persona que ejercerá las funciones propias del 
responsable del contrato, al que le corresponderá, de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 62.1 
de la LCSP, supervisar su ejecución y adoptar las decisiones y dictar las instrucciones necesarias 
con el fin de asegurar la correcta realización de la prestación pactada, dentro del ámbito de 
facultades que el órgano de contratación le atribuya. 

Además, son funciones del responsable del contrato las siguientes: 

a) Interpretar el proyecto o la memoria valorada que constituyen la documentación técnica de la 
obra. 

b) Exigir la existencia de los medios y organización necesarios para la realización de las obras en 
cada una de sus fases. 

c) Dar las órdenes oportunas para lograr los objetivos del contrato. 

d) Proponer las modificaciones que convenga introducir para el buen desarrollo de las obras. 

e) Adoptar la propuesta sobre la imposición de penalidades. 
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f) Emitir informe donde determine si el retraso en la ejecución es producido por motivos 
imputables al contratista. 

g) Expedir, en su caso, las certificaciones parciales correspondientes a las obras realizadas 
según los plazos de ejecución y abono que se hayan acordado. 

h) Tramitar cuantas incidencias surjan durante el desarrollo de las obras. 

i) Convocar cuantas reuniones estime pertinentes para el buen desarrollo de las obras y su 
supervisión, a la que estará obligada a asistir la representación de la empresa adjudicataria, 
asistida de aquellos facultativos, técnicos, letrados o especialistas de la misma que tenga 
alguna intervención en la ejecución de las obras. 

Las instrucciones dadas por la persona responsable del contrato configuran las obligaciones de 
ejecución del contrato junto con sus cláusulas y los documentos técnicos. 
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CAPITULO III. DEL CONTRATO 

Cláusula 4ª.- Necesidades administrativas a satisfacer 

Tal y como figura en la documentación preparatoria y en el Cuadro de Características, el presente 
contrato resulta necesario para el cumplimiento y realización de los fines institucionales de esta 
Administración Pública. 

Cláusula 5ª.- Objeto del contrato 

El objeto del contrato al que se refiere el presente pliego es la ejecución de las obras definidas en 
el cuadro de características, con el detalle contenido en el Proyecto de ejecución y demás 
documentos incluidos en el expediente, en los que se especifican los factores de todo orden a 
tener en cuenta. 

En el Cuadro de características del Contrato figura, además, la expresión de la codificación 
correspondiente a la nomenclatura del Vocabulario Común de Contratos (CPV). 

Cláusula 6ª.- Procedimiento de adjudicación y forma de tramitación del expediente 

El contrato se adjudicará mediante procedimiento abierto ordinario.  

En el caso de que la tramitación sea de urgencia, se aplicarán las especialidades y plazos 
previstos en el artículo 119 de la LCSP.  

Las comunicaciones y las notificaciones que se hagan durante el procedimiento de contratación y 
durante la vigencia del contrato se efectuarán por medios electrónicos de acuerdo con la LCSP y 
la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del procedimiento administrativo común de las administraciones 
públicas. A estos efectos, se enviarán los avisos de la puesta a disposición de las notificaciones y 
las comunicaciones a las direcciones de correo electrónico y los teléfonos móviles que las 
empresas hayan facilitado al efecto en el DEUC. 

Los plazos a contar desde la notificación se computarán desde la fecha de envío del aviso de 
notificación, si el acto objeto de notificación se ha publicado el mismo día en el perfil de 
contratante del órgano de contratación. En caso contrario, los plazos se computarán desde la 
recepción de la notificación por parte de la empresa al que se dirige. 

Sin embargo, los plazos de las notificaciones practicadas con motivo del procedimiento de 
recurso especial por el Tribunal Administrativo de Contratación Pública de la Comunidad 
Autónoma de Euskadi computan en todo caso desde la fecha de envío del aviso de notificación. 

Cláusula 7ª.- Valor estimado del contrato, presupuesto base de licitación y precio del 
contrato 

1.- Valor estimado: 

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 101 de la LCSP, el valor estimado del presente 
contrato y el método aplicable para su cálculo son los establecidos en el Cuadro de 
Características. 

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
ER

A
N

D
IO

K
O

 U
D

A
LA

 /
 A

YU
N

TA
M

IE
N

TO
 D

E 
ER

A
N

D
IO

  
  
D

at
a:

 2
02

5-
07

-2
4 

11
:4

7:
47

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
24

/0
7/

20
25

 1
1:

47
:4

7 
(U

TC
)

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
IÑ

A
K
I 

IT
U

R
R
A
LD

E 
R
O

D
R
IG

U
EZ

  
  
D

at
a:

 2
02

5-
07

-2
4 

12
:1

2:
04

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
24

/0
7/

20
25

 1
2:

12
:0

4 
(U

TC
)

D
ok

um
en

tu
 h

on
en

 p
ap

er
ez

ko
 k

op
ia

 in
pr

im
at

ua
 k

op
ia

 k
au

to
tu

tz
at

 h
ar

tu
ko

 d
a.

 /
 L

a 
im

pr
es

ió
n 

en
 p

ap
el

 d
e 

es
te

 d
oc

um
en

to
 t

en
dr

á 
la

 c
on

si
de

ra
ci

ón
 d

e 
co

pi
a 

au
té

nt
ic

a.
Eg

ia
zt

ap
en

 K
od

ea
 /

 C
ód

ig
o 

de
 V

er
ifi

ca
ci

ón
 {

a0
06

b2
c3

-a
05

0-
4f

5c
-9

38
a-

3e
8f

e8
e2

4a
16

} 
El

ek
tr

on
ik

ok
i s

in
at

ut
ak

o 
do

ku
m

en
tu

a 
/ 

D
oc

um
en

to
 f
ir
m

ad
o 

el
ec

tr
ón

ic
am

en
te

.



   
 

2.- Presupuesto base de licitación: 

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 100 de la LCSP, el presupuesto base de licitación 
se señala en el Cuadro de Características, constituyendo el límite máximo de gasto (IVA incluido) 
que, en virtud de este contrato, puede comprometer el órgano de contratación, así como el precio 
máximo que pueden ofertar las empresas que concurran a la licitación de este contrato. 

En todo caso, se indicará como partida independiente el Impuesto sobre el Valor Añadido. 

El presupuesto se indicará respecto de cada uno de los lotes en que se divida, en el su caso, el 
objeto del contrato. 

3.- Precio del contrato: 

El precio del contrato, que será siempre cierto y se expresará en euros, es el de adjudicación e 
incluirá, como partida independiente, el Impuesto sobre el Valor Añadido. 

En el precio se considerarán incluidos los tributos, las tasas, los cánones de cualquier tipo que 
sean de aplicación, así como todos los gastos que originen como consecuencia de las 
obligaciones establecidas en este pliego que se han cumplir durante la ejecución del contrato. 

La ejecución de las obras está amparada por los créditos que se indican en el Cuadro de 
Características. 

Cláusula 8ª.- Plazo de ejecución del contrato y prórroga. 

1.- Plazo de ejecución 

El plazo de ejecución del contrato se establece en el Cuadro de Características y se computará 
desde la fecha de la comprobación del replanteo, en documento administrativo.  

Este plazo podrá ser reducido, sin que ello suponga un mayor coste para el Ayuntamiento de 
Erandio. 

2.- Prórroga 

Cuando el contratista no pudiese cumplir el plazo de ejecución por causas que no le sean 
imputables y así lo justificase debidamente, el órgano de contratación podrá concederle una 
ampliación de dicho plazo que será, por lo menos, igual al tiempo perdido, a no ser que pidiese 
uno menor, de conformidad con lo establecido en el artículo 195.2 de la LCSP. 

A estos efectos, la persona responsable del contrato emitirá informe en el que se determinará si el 
retraso producido está motivado o no por causa imputable a la persona contratista. 

Si, por el contrario, el contratista no pudiera cumplir el plazo de ejecución por causas que le 
resulten imputables, el Ayuntamiento de Erandio podrá optar por la resolución del contrato o por 
la imposición de las penalidades previstas en el artículo 193 LCSP. 

La constitución en mora del contratista no exigirá intimación previa de la administración. 

Cláusula 9ª.- Lugar de ejecución del contrato 

El contrato se ejecutará en el lugar señalado en el Cuadro de Características. 
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Cláusula 10ª.- Anuncio de licitación 

De acuerdo con el artículo 135 de la LCSP, el anuncio de licitación para la adjudicación del 
presente contrato sujeto a regulación se publicará en el Perfil del Contratante. 

Cláusula 11ª.- Información a través del Perfil del contratante 

Con el fin de asegurar la transparencia y el acceso público a la información relativa a la actividad 
contractual del Ayuntamiento de Erandio, se facilita a través del Perfil de Contratante de la misma 
toda la información relativa a su actividad contractual, incluyendo los anuncios relativos al 
presente contrato, el presente pliego, la documentación técnica, así como toda la 
documentación contractual en los términos del artículo 63 de la LCSP. 

El Perfil incluye tanto la información de tipo general precisa para relacionarse con el órgano de 
contratación del Ayuntamiento de Erandio, como puntos de contacto, números de teléfono y de 
fax, dirección postal y dirección electrónica, informaciones, anuncios y documentos generales, 
las instrucciones internas de contratación y modelos de documentos, así como la información 
particular relativa a los contratos que celebre. 

El Perfil será accesible para todos los interesados desde la dirección que se señala en el Cuadro 
de Características del Contrato. 
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TÍTULO II 

DISPOSICIONES RELATIVAS A LA LICITACIÓN, LA ADJUDICACIÓN Y LA 
FORMALIZACIÓN DEL CONTRATO 
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CAPITULO I. DEL LICITADOR 

Cláusula 12ª.- Aptitud para contratar 

Están facultadas para participar en esta licitación y suscribir, en su caso, el contrato 
correspondiente las personas naturales o jurídicas, españolas o extranjeras, que reúnan las 
siguientes condiciones: 

• Tener personalidad jurídica y plena capacidad de obrar, de acuerdo con lo previsto el artículo 
65 de la LCSP. 

• No estar incursas en alguna de las circunstancias de prohibición de contratar recogidas en el 
artículo 71 de la LCSP, lo que pueden acreditar por cualquiera de los medios establecidos en el 
artículo 85 de la LCSP. 

• Acreditar la solvencia y, en su caso, la clasificación requerida, en los términos establecidos en 
la cláusula siguiente de este pliego. 

• Tener la habilitación empresarial o profesional que, en su caso, sea exigible para llevar a cabo 
la prestación que constituye el objeto del contrato; y 

• Además, cuando, por así determinarlo la normativa aplicable, se le requieran en la empresa 
contratista determinados requisitos relativos a su organización, destino de sus beneficios, 
sistema de financiación u otros para poder participaren el procedimiento de adjudicación, 
estos deben acreditarse las empresas licitadores. 

Las prestaciones objeto de este contrato deben estar comprendidas dentro de los fines, objeto o 
ámbito de actividad de las empresas licitadoras, según resulte de sus estatutos o de sus reglas 
fundacionales. 

Las circunstancias relativas a la capacidad, solvencia, clasificación y ausencia de prohibiciones 
de contratar deben concurrir en la fecha final de presentación de ofertas y subsistir en el 
momento de perfección del contrato. 

La capacidad de obrar de las empresas españolas personas jurídicas se acredita mediante la 
escritura de constitución o modificación inscrita en el Registro Mercantil, cuando sea exigible 
conforme a la legislación mercantil. Cuando no lo sea, se acredita mediante la escritura o 
documento de constitución, estatutos o acto fundacional, en el que consten las normas que 
regulan su actividad, inscritos, en su caso, en el correspondiente registro oficial. También hay que 
aportar el NIF de la empresa. 

La capacidad de obrar de las empresas no españolas de Estados miembros de la Unión Europea o 
signatarios del Acuerdo sobre Espacio Económico Europeo se acreditará mediante la inscripción 
en los registros profesionales o mercantiles oportunos de su Estado miembro de establecimiento 
o la presentación de una declaración jurada o una de las certificaciones que se indican en el 
Anexo XI de la Directiva 2014/24/UE. 
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La capacidad de obrar de las empresas extranjeras de Estados no miembros de la Unión Europea 
ni signatarios del Acuerdo sobre Espacio Económico Europeo se acredita con la aportación de un 
informe emitido por la misión diplomática permanente o por la oficina consular de España del 
lugar del domicilio de la empresa, en el que conste, previa acreditación por la empresa, que 
figuran inscritas en el registro local profesional, comercial o análogo, o, en su defecto, que actúan 
habitualmente en el tráfico local dentro el ámbito de las actividades que abarca el objeto del 
contrato.  

Conforme al artículo 69 de la LCSP, podrán contratar con el sector público las uniones de 
empresarios que se constituyan temporalmente al efecto, sin que sea necesaria la formalización 
de las mismas en escritura pública hasta que se haya efectuado la adjudicación del contrato a su 
favor. 

Los empresarios que concurran agrupados en uniones temporales quedarán obligados 
solidariamente y deberán nombrar un representante o apoderado único de la unión con poderes 
bastantes para ejercitar los derechos y cumplir las obligaciones que del contrato se deriven hasta 
la extinción del mismo, sin perjuicio de la existencia de poderes mancomunados que puedan 
otorgar para cobros y pagos de cuantía significativa. 

Los empresarios que deseen concurrir integrados en una unión temporal deberán indicar los 
nombres y circunstancias de los que la constituyan y la participación de cada uno, así como que 
asumen el compromiso de constituirse formalmente en unión temporal en caso de resultar 
adjudicatarios del contrato. La duración de las uniones temporales de empresarios será 
coincidente, al menos, con la del contrato hasta su extinción. En relación a la alteración de su 
composición así como en los supuestos de modificación durante a licitación se estará a lo 
dispuesto en el art 69, apartados 8 y siguientes. 

El órgano de contratación adoptará las medidas adecuadas para garantizar que la participación 
en la licitación de las empresas que hubieran participado previamente en la elaboración de las 
especificaciones técnicas o de los documentos preparatorios del contrato o hubieran asesorado 
al órgano de contratación durante la preparación del procedimiento de contratación no falsee la 
competencia. Entre tales medidas podrá llegar a establecerse que las citadas empresas, y las 
empresas a ellas vinculadas, puedan ser excluidas, cuando no haya otro medio de garantizar el 
cumplimiento del principio de igualdad de trato. 

Cláusula 13ª.- Solvencia y clasificación 

Las empresas deberán acreditar estar en posesión de las condiciones mínimas de solvencia 
económica y financiera y profesional o técnica que se detallan en el Cuadro de Características, 
bien a través de los medios de acreditación que se relacionan en el mismo, o bien 
alternativamente mediante la clasificación equivalente a esta solvencia, que se señala en el 
Cuadro de Características. 

En virtud del artículo 76.2 de la LCSP el órgano de contratación podrá exigir a los licitadores que, 
además de acreditar su solvencia o, en su caso, clasificación, se comprometan a dedicar o 
adscribir a la ejecución del contrato los medios personales o materiales suficientes para ello. 
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La exigencia, en su caso, de los nombres y la cualificación del personal responsable de ejecutar el 
contrato, así como del compromiso de adscripción a la ejecución del contrato de medios 
personales y/o materiales, se establece en el Cuadro de características. 

 En las UTE, todas las empresas que la conforman tienen que acreditar su solvencia, en los 
términos indicados en el Cuadro de Características. 

Respecto a la determinación de la solvencia económica y financiera y técnica o profesional de la 
unión temporal y a sus efectos, se acumularán las características acreditadas para cada uno de 
los integrantes de la misma. 

A los efectos de valorar y apreciar la concurrencia de la clasificación, respecto de los empresarios 
que concurran agrupados se atenderá, en la forma que reglamentariamente se determine, a las 
características acumuladas de cada uno de ellos, expresadas en sus respectivas clasificaciones. 
En todo caso, será necesario para proceder a esta acumulación que todas las empresas hayan 
obtenido previamente la clasificación. 

El régimen de acumulación de las clasificaciones será el establecido en el artículo 52 del Real 
Decreto 1098/2001, de 12 de octubre, por el que se aprueba el Reglamento general de la Ley de 
Contratos de las Administraciones Públicas o norma que lo sustituya. 

Para los casos en los que aportándose clasificación, concurran en la unión empresarios 
nacionales, extranjeros que no sean nacionales de un Estado miembro de la Unión Europea ni de 
un Estado signatario del Acuerdo sobre el Espacio Económico Europeo y extranjeros que sean 
nacionales de un Estado miembro de la Unión Europea o de un Estado signatario del Acuerdo 
sobre el Espacio Económico Europeo, los que pertenezcan a los dos primeros grupos deberán 
acreditar su clasificación, y estos últimos su solvencia económica, financiera y técnica o 
profesional. En el supuesto de que el contrato se adjudicase a una unión temporal de 
empresarios, ésta acreditará su constitución en escritura pública, así como el NIF asignado a 
dicha unión, una vez efectuada la adjudicación del contrato a su favor. En todo caso, la duración 
de la unión será coincidente con la del contrato hasta su extinción. 

Cláusula 14ª.- Integración de la solvencia con medios externos 

Para acreditarse la solvencia necesaria, el empresario podrá basarse en la solvencia y medios de 
otras entidades, independientemente de la naturaleza jurídica de los vínculos que tenga con ellas, 
siempre que demuestre que durante toda la duración de la ejecución del contrato dispondrá 
efectivamente de esa solvencia y medios, y la entidad a la que recurra no esté incursa en una 
prohibición de contratar. 

En las mismas condiciones, los empresarios que concurran agrupados en las uniones temporales 
podrán recurrir a las capacidades de entidades ajenas a la unión temporal. Para ello la empresa 
que desee recurrir a las capacidades de otras entidades, demostrará que va a disponer de los 
recursos necesarios mediante la presentación a tal efecto del compromiso por escrito de dichas 
entidades, compromiso que se presentará por el licitador que hubiera presentado la mejor oferta 
de conformidad con lo dispuesto en el artículo 150 de la LCSP, previo requerimiento a tal efecto. 
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Dicho compromiso de dedicación o adscripción de los medios personales o materiales 
suficientes para la ejecución del contrato tendrá carácter de obligación esencial a los efectos de 
ser considerado como causa de resolución del contrato o de imposición de penalidades por 
incumplimiento parcial o cumplimiento defectuoso. 

Cuando así se determine en el Cuadro de Características del Contrato, deberán ejecutarse 
directamente por el propio licitador los trabajos que en él se señalan y, si así se recoge, 
especificar en la oferta los nombres y la cualificación profesional del personal responsable de 
ejecutar la prestación, debiendo comprometerse a dedicar o adscribir a la ejecución del contrato 
los medios personales o materiales suficientes para ello. 

De conformidad con el artículo 75.1 de la LCSP, con respecto a los criterios relativos a los títulos 
de estudios y profesionales que se indican en el artículo 90.1 e) o a la experiencia profesional 
pertinente, las empresas únicamente podrán recurrir a las capacidades de otras entidades si 
éstas van a ejecutar las obras para las cuales son necesarias dichas capacidades. 

De acuerdo con lo dispuesto en el artículo 75.4 de la LCSP, los poderes adjudicadores podrán 
exigir que determinadas partes o trabajos, en atención a su especial naturaleza, sean ejecutadas 
directamente por el propio licitador, en el caso de una oferta presentada por una unión de 
empresarios, por un participante en la misma, siempre que así se haya previsto en el Pliego. 
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CAPITULO II. DE LAS GARANTÍAS 

Cláusula 15ª.- Garantía provisional 

Cuando excepcional y motivadamente en el expediente se exija la constitución de una garantía 
provisional, de conformidad con lo previsto en el artículo 106 de la LCSP, su importe, que no 
podrá ser superior a un 3 por 100 del presupuesto base de licitación del contrato, excluido el 
Impuesto sobre el Valor Añadido, así como el régimen de devolución, serán los señalados en el 
Cuadro de características. 

La garantía provisional se podrá prestar en cualquiera de las formas previstas en el apartado 1 del 
artículo 108 de la LCSP y habrá de depositarse en la Intervención/Tesorería del Ayuntamiento de 
Erandio. 

Cuando el contrato se haya dividido en lotes, la garantía provisional se fijará atendiendo 
exclusivamente al importe de los lotes para los que el licitador vaya a presentar oferta y no en 
función del importe del presupuesto total del contrato. 

La garantía provisional se extinguirá automáticamente y será devuelta a los licitadores 
inmediatamente después de la perfección del contrato. En todo caso, la garantía provisional se 
devolverá al licitador seleccionado como adjudicatario cuando haya constituido la garantía 
definitiva, pudiendo aplicar el importe de la garantía provisional a la definitiva o proceder a una 
nueva constitución de esta última. 

Cláusula 16ª.- Garantía definitiva 

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 107 de la LCSP, el licitador que presente la mejor 
oferta deberá constituir a disposición del órgano de contratación una garantía de un 5 por 100 del 
precio final ofertado, excluido el Impuesto sobre el Valor Añadido, de acuerdo con lo previsto en el 
Cuadro de características. 

En el caso de los contratos con precios provisionales, el porcentaje se calculará con referencia al 
precio máximo fijado excluido el Impuesto sobre el Valor Añadido. 

Cuando el precio del contrato se formule en función de precios unitarios, el importe de la garantía 
a constituir se fijará atendiendo al presupuesto base de licitación, IVA excluido. 

La constitución de esta garantía deberá ser acreditada en el plazo de diez días hábiles a contar 
desde el siguiente a aquel en que hubiera recibido el requerimiento del artículo 150.2 LCSP. 

En todo caso, la garantía definitiva responderá de los conceptos a que se refiere el artículo 110 
LCSP. Dentro de dichos conceptos se incluye el incumplimiento por parte del contratista de la 
obligación de indemnizar los daños y perjuicios ocasionados a terceros como consecuencia de la 
incorrecta ejecución de las prestaciones objeto del contrato, prevista en el artículo 196 LCSP. 

La garantía definitiva se constituirá de conformidad con lo preceptuado en el Capítulo I del Título 
IV del Libro I de la LCSP y en cualquiera de las formas que se establecen en el artículo 108 LCSP. 
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En aquellos supuestos en los que se constituya garantía provisional el adjudicatario 
potestativamente podrá aplicar el importe de la garantía provisional a la definitiva, o proceder a la 
nueva constitución de esta última. 

Cuando de conformidad con lo previsto en el Cuadro de Características al presente pliego 
proceda la constitución de la garantía en forma de retención en el precio prevista en el artículo 
108.2 LCSP, previa manifestación expresa del licitador que opta por la retención en el precio, ésta 
se llevará a cabo en el primer abono. 

Cuando como consecuencia de la modificación del contrato, experimente variación  el precio del 
mismo, se reajustará la garantía en el plazo de 15 días naturales, contados desde la fecha en que 
se notifique al empresario el acuerdo de modificación, a efectos de que guarde la debida 
proporción con el precio del contrato resultante de la modificación, incurriendo, en caso 
contrario, en causa de resolución contractual. En el mismo plazo contado desde la fecha en que 
se hagan efectivas las penalidades o indemnizaciones, el adjudicatario deberá reponer o ampliar 
la garantía en la cuantía que corresponda, incurriendo, en caso contrario, en causa de resolución. 
A estos efectos, no se considerarán las variaciones de precio que se produzcan como 
consecuencia de una revisión de precios conforme a lo señalado  en el Capítulo II del Título III del 
Libro I de la LCSP. 

La garantía complementaria se establecerá de conformidad con lo previsto en el artículo 107.2 
LCSP. 
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CAPITULO III. DE LOS CRITERIOS DE ADJUDICACIÓN Y DESEMPATE 

Cláusula 17ª.- Criterios de adjudicación 

Los criterios que han de servir de base para la adjudicación son los señalados en el Cuadro de 
Características, con la ponderación atribuida a cada uno de ellos. 

Cuando se señale un único criterio de adjudicación, este deberá estar relacionado con los costes, 
pudiendo ser el precio o un criterio basado en la rentabilidad, como el coste del ciclo de vida 
calculado de acuerdo con lo indicado en el artículo 148 de la LCSP. 

En el caso de que el procedimiento de adjudicación se articule en varias fases, se indicará 
igualmente en cuáles de ellas se irán aplicando los distintos criterios, estableciendo un umbral 
mínimo del 50 por ciento de la puntuación en el conjunto de los criterios cualitativos para 
continuar con el proceso. 

En estos casos, la proposición deberá incluir tantos archivos individualizados como fases de 
valoración se hayan establecido. 

Cláusula 18ª.- Criterios de desempate 

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 147 de la LCSP, el Cuadro de Características 
señalará los criterios de adjudicación específicos para el desempate en los casos en que, tras la 
aplicación de los criterios de adjudicación, se produzca un empate entre dos o más ofertas. En su 
defecto, el empate se resolverá mediante la aplicación por orden de los siguientes criterios 
sociales, referidos al momento de finalizar el plazo de presentación de ofertas: 

• Mayor porcentaje de trabajadores con discapacidad o en situación de exclusión social en la 
plantilla de cada una de las empresas, primando en caso de igualdad, el mayor número de 
trabajadores fijos con discapacidad en plantilla, o el mayor número de personas trabajadoras 
en inclusión en la plantilla. 

• Menor porcentaje de contratos temporales en la plantilla de cada una de las empresas. 

• Mayor porcentaje de mujeres empleadas en la plantilla de cada una de las empresas. 

• El sorteo, en caso de que la aplicación de los anteriores criterios no hubiera dado lugar a 
desempate. 

La documentación acreditativa de los criterios de desempate será aportada por los licitadores en 
el momento en que se produzca el empate, y no con carácter previo. 
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CAPITULO IV. PRESENTACIÓN DE PROPOSICIONES 

Cláusula 19ª.- Presentación de la documentación y de proposiciones 

Las proposiciones de los interesados deberán ajustarse a los Pliegos y documentación que rigen 
la licitación. Su presentación supone la aceptación incondicionada por el empresario del 
contenido de la totalidad de sus cláusulas o condiciones, sin salvedad o reserva alguna, así como 
la autorización a la Mesa y al órgano de contratación para consultar los datos recogidos en el 
Registro Oficial de Licitadores y Empresas Clasificadas del Sector Público o en el registro 
equivalente de la COMUNIDAD AUTÓNOMA DE EUSKADI o en las listas oficiales de operadores 
económicos de un Estado miembro de la Unión Europea. 

Las proposiciones serán secretas y se arbitrarán los medios que garanticen tal carácter hasta el 
momento de su apertura. 

Cada licitador no podrá presentar más de una proposición. Tampoco podrá suscribir ninguna 
propuesta en unión temporal con otros si lo ha hecho individualmente o figurar en más de una 
unión temporal. La infracción de estas normas dará lugar a la no admisión de todas las 
propuestas por él suscritas. 

Las empresas pueden presentar oferta en lotes si así se establece en el Cuadro de Características 
del Contrato. 

Cláusula 20ª.- Admisión de variantes 

Cuando en la adjudicación se tengan en cuenta criterios distintos del precio y así figure en el 
Cuadro de Características del Contrato, el órgano de contratación podrá tomar en consideración 
las variantes que ofrezcan los licitadores referidas a determinadas funcionalidades que pueden 
tener las obras objeto de contrato o a la satisfacción adecuada de determinadas necesidades. 

Estas variantes, que deberán estar vinculadas con el objeto del contrato, deberán acomodarse a 
los requisitos mínimos, modalidades y características descritas en el Cuadro de Características 
del Contrato. 

Cláusula 21ª.- Medios 

La presentación de proposiciones se llevará a cabo utilizando medios electrónicos, de 
conformidad con los requisitos establecidos en la Disposición adicional decimoquinta de la 
LCSP, salvo que concurra alguna de las circunstancias previstas en el apartado 3 de la citada 
Disposición adicional de la LCSP y así se señale en el Cuadro de Características del Contrato. 

La información y las especificaciones técnicas necesarias para la presentación electrónica de las 
proposiciones, incluido el cifrado y la validación de la fecha, se encuentran alojadas en el Perfil de 
Contratante de esta Entidad. 

El envío por medios electrónicos de las ofertas podrá hacerse en dos fases, transmitiendo primero 
la huella electrónica de la oferta, con cuya recepción se considerará efectuada su presentación a 
todos los efectos, y después la oferta propiamente dicha en un plazo máximo de 24 horas. De no 
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efectuarse esta segunda remisión en el plazo indicado, se considerará que la oferta ha sido 
retirada. 

Se entiende por huella electrónica de la oferta el conjunto de datos cuyo proceso de generación 
garantiza que se relacionan de manera inequívoca con el contenido de la oferta propiamente 
dicha, y que permiten detectar posibles alteraciones del contenido de ésta garantizando su 
integridad. Las copias electrónicas de los documentos que deban incorporarse al expediente 
deberán cumplir con lo establecido a tal efecto en la legislación vigente en materia de 
procedimiento administrativo común, surtiendo los efectos establecidos en la misma. 

Las proposiciones deberán presentarse necesaria y únicamente en el registro indicado en el 
anuncio de licitación. 

Cláusula 22ª.- Acceso a los pliegos y demás documentación complementaria 

El acceso a los pliegos y demás documentación complementaria se ofrecerá por el 
AYUNTAMIENTO DE ERANDIO a través del perfil de contratante por medios electrónicos, acceso 
que será libre, directo, completo y gratuito, y que se efectuará desde la fecha de la publicación del 
anuncio de licitación. 

Cuando excepcionalmente, en los casos que señala el apartado 2 del artículo 138 de la LCSP, el 
acceso a los pliegos y demás documentación complementaria de la licitación se realice por 
medios no electrónicos, se advertirá en el Cuadro de Características del Contrato y en el anuncio 
de licitación. En tales casos, el plazo de presentación de las proposiciones o de las solicitudes de 
participación se prolongará cinco días, salvo en el supuesto de tramitación urgente del 
expediente. 

Cláusula 23ª.- Información adicional 

Se proporcionará a todos los interesados en el procedimiento de licitación, a más tardar 6 días 
antes de que finalice el plazo fijado para la presentación de ofertas, la información adicional 
sobre los pliegos y demás documentación complementaria que éstos soliciten, a condición de 
que la hubieren pedido al menos 12 días antes del transcurso del plazo de presentación de las 
proposiciones, salvo que en el Cuadro de Características del Contrato se señale otro distinto. 

Si así se indica en el Cuadro de Características, las respuestas tendrán carácter vinculante y se 
publicará en el Perfil de Contratante. 

Cláusula 24ª.- Lugar y plazo de presentación de las proposiciones 

Las proposiciones se presentarán en el lugar y plazo señalado en el anuncio de licitación. 

El plazo de presentación de proposiciones no será inferior a veintiséis días, contados desde el día 
siguiente al de la publicación del anuncio de licitación del contrato en el perfil de contratante. 

Cláusula 25ª.- Confidencialidad 

De acuerdo con el artículo 133 de la LCSP, el Ayuntamiento de Erandio no divulgará la información 
facilitada por los empresarios que éstos hayan designado como confidencial en el momento de 
presentar su oferta. 
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El carácter de confidencial afecta, entre otros, a los secretos técnicos o comerciales, a los 
aspectos confidenciales de las ofertas y a cualesquiera otras informaciones cuyo contenido 
pueda ser utilizado para falsear la competencia, ya sea en ese procedimiento de licitación o en 
otros posteriores. 

El deber de confidencialidad del órgano de contratación, así como de sus servicios dependientes, 
no podrá extenderse a todo el contenido de la oferta del adjudicatario 

El deber de confidencialidad tampoco podrá impedir la divulgación pública de partes no 
confidenciales de los contratos celebrados, respetando en todo caso la normativa vigente en 
materia de protección de datos de carácter personal. 

Cláusula 26ª.-Contenido de las proposiciones 

Las proposiciones se presentarán en los archivos que a continuación se indican, firmados por el 
licitador o persona que lo represente, haciendo constar en cada uno de ellos el número de 
referencia y la denominación del contrato al que licitan, el nombre y apellidos del licitador o razón 
social de la empresa y su correspondiente NIF. En cada archivo se hará constar en hoja 
independiente una relación numérica de los documentos que contienen. 

Toda la documentación deberá presentarse redactada en castellano o euskera. 

Cuando la presentación de las proposiciones se lleve a cabo utilizando medios electrónicos, 
deberán cumplirse las especificaciones técnicas señaladas a tal efecto en el Perfil de Contratante 
del Ayuntamiento de Erandio. 

 FORMA DE PRESENTACIÓN DE LAS PROPOSICIONES: 

A) ARCHIVO ELECTRÓNICO 1: “DOCUMENTACIÓN ACREDITATIVA DEL CUMPLIMIENTO DE LOS 
REQUISITOS PREVIOS” 

Dentro del archivo de “Documentación acreditativa del cumplimiento de requisitos previos”, los 
licitadores deberán incluir: 

1) Declaración responsable 

Se ajustará al formulario de documento europeo único de contratación (DEUC), que deberá estar 
firmada y con la correspondiente identificación, en la que el licitador ponga de manifiesto: 

 Que la sociedad está válidamente constituida y que conforme a su objeto social puede 
presentarse a la licitación, así como que el firmante de la declaración ostenta la debida 
representación para la presentación de la proposición y de aquella. 

 Que cuenta con la correspondiente clasificación, en su caso, o que cumple los requisitos de 
solvencia económica, financiera y técnica o profesional exigidos, en las condiciones que 
establezca el pliego de conformidad con el formulario normalizado del documento europeo 
único de contratación. 

 Que no está incursa en prohibición de contratar por sí misma ni por extensión como 
consecuencia de la aplicación del artículo 71.3 de la LCSP. 

2) Integración de la solvencia con medios externos 
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Cuando el empresario recurra a la integración de la solvencia con medios de otras empresas de 
conformidad con el artículo 75 de la LCSP, cada una de ellas deberá presentar una declaración 
responsable en la que figure la información pertinente para estos casos con arreglo al formulario 
normalizado del documento europeo único de contratación. 

3) Concreción de las condiciones de solvencia 

3.1 Cuando la empresa recurra a las capacidades de otras entidades de conformidad con lo 
dispuesto en el artículo 76.2 de la LCSP, deberá presentar compromiso por escrito de dichas 
entidades para demostrar que va a disponer de tales recursos. 

3.2. Cuando de conformidad con lo dispuesto en el artículo 76.1 LCSP se hubiera establecido en 
el Cuadro de características que se especifiquen los nombres y la cualificación profesional del 
personal responsable de ejecutar la prestación, se deberá aportar dicha documentación 

4) Garantía provisional 

Cuando se exija garantía provisional, documento acreditativo de haberla constituido. 

5) Uniones Temporales de Empresarios 

En todos los supuestos en que varios empresarios concurran agrupados en una unión temporal, 
se aportará una declaración responsable por cada empresa participante en la que figurará la 
información requerida en estos casos en el formulario del documento europeo único de 
contratación. 

Adicionalmente se aportará el compromiso de constituir la unión temporal por parte de los 
empresarios que sean parte de la misma, de conformidad con lo exigido en el apartado 3 del 
artículo 69 de la LCSP, con una duración que será coincidente, al menos, con la del contrato 
hasta su extinción. 

En el escrito de compromiso se indicarán: los nombres y circunstancias de los que la constituyan; 
la participación de cada uno de ellos, así como la asunción del compromiso de constituirse 
formalmente en unión temporal en caso de resultar adjudicatarios del contrato. El citado 
documento deberá estar firmado por los representantes de cada una de las empresas que 
componen la unión. 

6) Empresas extranjeras 

Además de la declaración responsable las empresas extranjeras, en los casos en que el contrato 
vaya a ejecutarse en España, deberán aportar una declaración de sometimiento a la jurisdicción 
de los juzgados y tribunales españoles de cualquier orden, para todas las incidencias que de 
modo directo o indirecto pudieran surgir del contrato, con renuncia, en su caso, al fuero 
jurisdiccional extranjero que pudiera corresponder al licitante. 

7) Empresas vinculadas 

Únicamente, las empresas pertenecientes a un mismo grupo, entendiéndose por tales las que se 
encuentren en alguno de los supuestos del artículo 42 del Código de Comercio y que presenten 
distintas proposiciones para concurrir individualmente a la adjudicación, deberán presentar 
declaración en la que hagan constar esta condición. 
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También deberán presentar declaración explícita aquellas sociedades que, presentando distintas 
proposiciones, concurran en alguno de los supuestos alternativos establecidos en el artículo 42 
del Código de Comercio, respecto de los socios que la integran. 

8) Declaración responsable 

Relativa al cumplimiento de la obligación de contar con un dos por ciento de trabajadores con 
discapacidad o adoptar las medidas alternativas correspondientes y al cumplimiento de las 
obligaciones establecidas en la normativa vigente en materia laboral, social y de igualdad efectiva 
entre mujeres y hombres. 

De conformidad con lo dispuesto en el Real Decreto Legislativo 1/2013, de 29 de noviembre, por 
el que se aprueba el Texto Refundido de la Ley general de derechos de las personas con 
discapacidad y de su inclusión social, aquellos licitadores que tengan un número de 50 o más 
trabajadores en su plantilla estarán obligados a contar con un 2% de trabajadores con 
discapacidad, o a adoptar las medidas alternativas previstas en el Real Decreto 364/2005, de 8 de 
abril, por el que se regula el cumplimiento alternativo con carácter excepcional de la cuota de 
reserva a favor de los trabajadores con discapacidad. 

A estos efectos, los licitadores deberán aportar declaración responsable sobre el cumplimiento 
de lo dispuesto en el Real Decreto Legislativo 1/2013, de 29 de noviembre, por el que se aprueba 
el Texto Refundido de la Ley general de derechos de las personas con discapacidad y de su 
inclusión social. De conformidad con lo establecido en la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del 
Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones Públicas, el órgano de contratación 
podrá hacer uso de las facultades de comprobación que tenga atribuidas en relación con el 
cumplimiento de las citadas obligaciones. 

Asimismo, los licitadores harán constar que cumplen con los requisitos establecidos en la 
normativa vigente en materia laboral y social, así como que, en aquellos casos en los que 
corresponda, cumple con lo establecido en los apartados 2 y 3 del artículo 45 de la Ley Orgánica 
3/2007, de 22 de marzo, para la igualdad efectiva de mujeres y hombres, relativos a la elaboración 
y aplicación de un Plan de Igualdad. De conformidad con lo establecido en la Ley 39/2015, de 1 de 
octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones Públicas, el órgano de 
contratación podrá hacer uso de sus facultades de comprobación que tenga atribuidas en 
relación con el cumplimiento de las citadas obligaciones. 

9) Dirección de correo habilitada 

La designación de una dirección de correo electrónico en que efectuar las notificaciones, que 
deberá ser habilitada de conformidad con lo dispuesto en la disposición adicional decimoquinta 
de la LCSP, cuando el órgano de contratación haya optado por realizar las notificaciones a través 
de la misma y así se haga constar en el Cuadro de Características del Contrato, salvo que la 
misma sea la que figure en el DEUC. 

10) Garantías en el tratamiento de datos de carácter personal 

La empresa declarará que ofrece garantías suficientes para aplicar, en caso de que el contrato 
comporte el tratamiento de datos de carácter personal, medidas técnicas y organizativas 
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apropiadas, para que el tratamiento sea efectuado de conformidad con la normativa vigente en 
materia de protección de datos de carácter personal, así como, en su caso, con el Reglamento 
(UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, relativo a la 
protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales ya la 
libre circulación de estos datos y por el que se deroga la Directiva 95/46/CE. 

Cuando el Cuadro de Características del Contrato prevea la división en lotes del objeto del 
contrato, si los requisitos de solvencia económica y financiera o técnica y profesional exigidos 
varían de un lote a otro, se aportará una declaración responsable por cada lote o grupo de lotes al 
que se apliquen los mismos requisitos de solvencia. 

Cuando el Cuadro de Características del Contrato exija la acreditación de otras circunstancias 
distintas de las que comprende el formulario del documento europeo único de contratación, el 
mismo indicará la forma de su acreditación.  

El órgano o la Mesa de contratación podrán pedir a los candidatos o licitadores que presenten la 
totalidad o una parte de los documentos justificativos, cuando consideren que existen dudas 
razonables sobre la vigencia o fiabilidad de la declaración, cuando resulte necesario para el buen 
desarrollo del procedimiento y, en todo caso, antes de adjudicar el contrato, excepción hecha de 
aquella información contenida en el Registro Oficial de Licitadores y Empresas Clasificadas del 
Sector Público o en una base de datos nacional de los Estados miembros de la Unión Europea, 
cuando el empresario se encuentre inscrito en los mismos y siempre que resulten accesibles de 
modo gratuito  

Las circunstancias relativas a la capacidad, solvencia y ausencia de prohibiciones de contratar a 
las que se refieren los apartados anteriores deberán concurrir en la fecha final de presentación de 
ofertas y subsistir en el momento de perfección del contrato. 

 ARCHIVO ELECTRÓNICO 2: OFERTA ECONÓMICA Y DOCUMENTACIÓN RELATIVA A 
CRITERIOS EVALUABLES MEDIANTE FÓRMULAS 

En este archivo electrónico 2 se incluirá la oferta económica y la restante documentación relativa 
a criterios evaluables mediante fórmulas. 

La oferta económica, así como los criterios evaluables mediante fórmulas se realizarán conforme 
al modelo que se adjunta como Anexo de este Pliego. 

La oferta económica se presentará en caracteres claros, de modo que serán excluidas aquéllas 
que tengan omisiones, errores o tachaduras que impidan conocer, claramente, lo que el 
Ayuntamiento de Erandio estime fundamental para considerar la oferta. 

Si alguna proposición no guardase concordancia con la documentación examinada y admitida, 
excediese del presupuesto base de licitación, variase sustancialmente el modelo establecido, 
comportase error manifiesto en el importe de la proposición, o existiese reconocimiento por parte 
del licitador de que adolece de error o inconsistencia que la hagan inviable, será desechada por la 
Mesa de contratación mediante resolución motivada, sin que sea causa bastante para el rechazo 
el cambio u omisión de algunas palabras del modelo si ello no altera su sentido. 
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En las proposiciones se indicará como partida independiente el importe del Impuesto sobre el 
Valor Añadido. 

Asimismo, cuando para la selección del contratista se atienda a una pluralidad de criterios, se 
incluirá en este archivo la documentación relativa a aquellos criterios evaluables de manera 
automática mediante cifras o porcentajes por aplicación de las fórmulas establecidas en los 
pliegos. 

Cláusula 27ª.- Calificación de la documentación presentada, valoración y apertura de 
proposiciones. 

La Mesa de contratación calificará la documentación acreditativa del cumplimiento de los 
requisitos previos y la declaración responsable incluida en el archivo electrónico 1. 

Será objeto de subsanación por los licitadores la declaración responsable, a requerimiento de la 
Mesa de contratación, cuando no se hubiera presentado, o no estuviera adecuadamente 
cumplimentada la presentada. En tales casos se conferirá al licitador o licitadores afectados un 
plazo de tres días hábiles, a contar desde el siguiente al de recepción del requerimiento de 
subsanación. De no subsanarse en plazo lo requerido, la Mesa de contratación entenderá que el 
licitador desiste de su oferta. 

Las actas de la Mesa de contratación de calificación la documentación acreditativa del 
cumplimiento de los requisitos previos en las que se recoja la admisión y exclusión de las ofertas 
se publicarán en el perfil de contratante, que actuará como tablón de anuncios, sin perjuicio de la 
necesaria comunicación o notificación, según proceda, a los licitadores afectados. 

El acto de exclusión de un licitador podrá ser notificado a éste en el acto público que celebre la 
Mesa, si fuera posible por encontrarse algún representante de la empresa y, en su defecto, con 
arreglo a los restantes procedimientos establecidos en los artículos 40 y siguientes de la Ley 
39/2015, de 1 de octubre, de Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones 
Publicas. 

De conformidad con la Disposición adicional decimoquinta del de la LCSP, las notificaciones se 
podrán realizar mediante dirección electrónica habilitada o mediante comparecencia electrónica. 
Los plazos a contar desde la notificación se computarán desde la fecha de envío de la misma o 
del aviso de notificación, si fuera mediante comparecencia electrónica, siempre que el acto 
objeto de notificación se haya publicado el mismo día en el Perfil de Contratante. En caso 
contrario los plazos se computarán desde la recepción de la notificación por el interesado. 

Con carácter previo a la valoración de las ofertas o solicitudes de cada procedimiento, el titular 
del órgano de contratación realizará el análisis sistemático del riesgo de conflicto de interés tal y 
como se determina en la Orden HFP/55/2023 de 24 de enero. Para ello recabará y contrastará en 
la herramienta MINERVA de la AEAT información sobre los miembros del órgano de contratación, 
así como de las personas físicas y jurídicas que participan en el procedimiento: 

1. Código de referencia de operación previamente en CoFFEE (CRO). 

2. Listado con el nombre, apellidos y NIF de los miembros del órgano de contratación, así como 
de los miembros del órgano colegiado de asistencia. 
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3. Listado con el nombre, apellidos o NIF de las personas físicas participantes en el 
procedimiento. En el caso de que sean personas jurídicas, se incorporará su razón social y 
NIF. En el caso de que el participante no cuente con un NIF español MINERVA no dispone de 
información para realizar el análisis, y consecuencia, para esa casuística se llevará a cabo la 
operativa asociada a la recepción de bandera negra. 

Una vez realizado el cruce de datos, MINERVA ofrecerá el resultado del análisis de riesgo de 
conflicto de interés al titular del órgano de contratación, al día siguiente. De dicho análisis podrán 
detectarse o no banderas rojas y/o negras: 

 En el caso de que no se hayan detectado banderas rojas el procedimiento seguirá su curso. 

 En el caso de que se hayan detectado una o varias banderas rojas se deberá dilucidar la 
situación del decisor afectado. En tanto no se aclare tal situación no se podrá continuar con el 
procedimiento. Para ello se deberá seguir el procedimiento establecido en el artículo 5 de la 
Orden HFP/55/2023, de 24 de enero, relativa al análisis sistemático del riesgo de conflicto de 
interés en los procedimientos que ejecutan el PRTR. 

 En el caso de que se haya detectado una o varias banderas negras no implicará la suspensión 
automática del procedimiento. En este caso el órgano de contratación solicitará a los 
participantes la información de su titularidad real. Esta información deberá aportarse al órgano 
de contratación en el plazo de cinco días hábiles desde que se formule la solicitud de 
información, constituyendo su falta de entrega, motivo de exclusión del procedimiento en el 
que esté participando. 

En el caso de detectarse en Minerva una o varias banderas negras (ausencia de información sobre 
la titularidad real del participante) no implicará la suspensión automática del procedimiento. En 
este caso el órgano de contratación solicitará a los participantes la información de su titularidad 
real. Esta información deberá aportarse al órgano de contratación en el plazo de cinco días 
hábiles desde que se formule la solicitud de información, constituyendo su falta de entrega, 
motivo de exclusión del procedimiento en el que esté participando. 

La valoración de los criterios cuya cuantificación dependa de un juicio de valor corresponderá, en 
los casos en que proceda por tener atribuida una ponderación mayor que la correspondiente a los 
criterios evaluables de forma automática, bien al comité formado por expertos con cualificación 
apropiada, o al organismo técnico especializado, que se recogerá en el Cuadro de Características 
del Contrato, sin perjuicio de que la designación de sus miembros deba publicarse en el Perfil del 
Contratante. 

La evaluación de las ofertas conforme a los criterios cuantificables mediante la mera aplicación 
de fórmulas se realizará tras efectuar previamente la de aquellos otros criterios en que no 
concurra esta circunstancia, dejándose constancia documental de ello. 

La citada evaluación previa se hará pública en el acto en el que se proceda a la apertura del 
archivo que contenga los elementos de la oferta que se valoraran mediante la mera aplicación de 
fórmulas. 

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
ER

A
N

D
IO

K
O

 U
D

A
LA

 /
 A

YU
N

TA
M

IE
N

TO
 D

E 
ER

A
N

D
IO

  
  
D

at
a:

 2
02

5-
07

-2
4 

11
:4

7:
47

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
24

/0
7/

20
25

 1
1:

47
:4

7 
(U

TC
)

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
IÑ

A
K
I 

IT
U

R
R
A
LD

E 
R
O

D
R
IG

U
EZ

  
  
D

at
a:

 2
02

5-
07

-2
4 

12
:1

2:
04

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
24

/0
7/

20
25

 1
2:

12
:0

4 
(U

TC
)

D
ok

um
en

tu
 h

on
en

 p
ap

er
ez

ko
 k

op
ia

 in
pr

im
at

ua
 k

op
ia

 k
au

to
tu

tz
at

 h
ar

tu
ko

 d
a.

 /
 L

a 
im

pr
es

ió
n 

en
 p

ap
el

 d
e 

es
te

 d
oc

um
en

to
 t

en
dr

á 
la

 c
on

si
de

ra
ci

ón
 d

e 
co

pi
a 

au
té

nt
ic

a.
Eg

ia
zt

ap
en

 K
od

ea
 /

 C
ód

ig
o 

de
 V

er
ifi

ca
ci

ón
 {

a0
06

b2
c3

-a
05

0-
4f

5c
-9

38
a-

3e
8f

e8
e2

4a
16

} 
El

ek
tr

on
ik

ok
i s

in
at

ut
ak

o 
do

ku
m

en
tu

a 
/ 

D
oc

um
en

to
 f
ir
m

ad
o 

el
ec

tr
ón

ic
am

en
te

.



   
 

En los supuestos en que en el procedimiento se contemplen criterios de adjudicación cuya 
cuantificación dependa de un juicio de valor, la valoración de las proposiciones se hará por los 
servicios técnicos del órgano de contratación, en un plazo no superior a siete días, debiendo ser 
suscritas por el técnico o técnicos que realicen la valoración. 

El Cuadro de Características precisará, salvo cuando se tome en consideración el precio 
exclusivamente, la ponderación relativa atribuida a cada uno de los criterios de valoración, que 
podrá expresarse fijando una banda de valores con una amplitud máxima adecuada. 

Igualmente señalará, cuando el procedimiento de adjudicación se articule en varias fases, en 
cuales de ellas se irán aplicando los distintos criterios, estableciendo un umbral mínimo del 50 
por ciento de la puntuación en el conjunto de los criterios cualitativos para continuar en el 
proceso selectivo. 

Cuando, por razones objetivas debidamente justificadas, no sea posible ponderar los criterios 
elegidos, éstos se enumerarán por orden decreciente de importancia. 

La Mesa de contratación procederá a la apertura y examen de las proposiciones, formulando la 
correspondiente propuesta de adjudicación al órgano de contratación, una vez ponderados los 
criterios que deban aplicarse para efectuar la selección del adjudicatario. 

La apertura de las proposiciones deberá efectuarse en el plazo máximo de veinte días contados 
desde la fecha de finalización del plazo para presentar las mismas. 

Si la proposición se contiene en más de un archivo electrónico, que deban abrirse en varios actos 
independientes, el plazo máximo señalado se entenderá cumplido cuando se haya abierto, dentro 
del mismo, el primero de los archivos electrónicos que componen la proposición. 

Tras la apertura del archivo electrónico que contenga los criterios evaluables mediante fórmulas, 
y en la misma sesión, la Mesa procederá: 

- Previa exclusión, en su caso, de las ofertas que no cumplan los requerimientos del pliego, 
evaluar y clasificar las ofertas. 

- Realizar la propuesta de adjudicación a favor del Realizar la propuesta de adjudicación a favor 
del candidato con mejor puntuación. 

- Requerir a la empresa que ha obtenido la mejor puntuación mediante comunicación 
electrónica para que constituya la garantía definitiva, así como para que aporte el compromiso 
al que se refiere el artículo 75.2 y la documentación justificativa de que dispone efectivamente 
de los medios que se hubiese comprometido a dedicar o adscribir a la ejecución del contrato 
conforme al artículo 76.2. 

Presentada la garantía definitiva y, en los casos en que resulte preceptiva, previa fiscalización del 
compromiso del gasto por la Intervención en los términos previstos en la Ley 47/2003, de 26 de 
noviembre, General Presupuestaria, en un plazo no superior a cinco días se procederá a adjudicar 
el contrato a favor del licitador propuesto como adjudicatario, procediéndose, una vez adjudicado 
el mismo, a su formalización. 
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En caso de que en el plazo otorgado al efecto el candidato propuesto como adjudicatario no 
presente la garantía definitiva, se efectuará propuesta de adjudicación a favor del siguiente 
candidato en puntuación, otorgándole el correspondiente plazo para constituir la citada garantía 
definitiva. 

En el supuesto de que el empresario tenga que presentar cualquier otra documentación que no 
esté inscrita en el Registro de Licitadores, la misma se tendrá que aportar en el plazo de siete días 
hábiles establecido para presentar la garantía definitiva. 

La propuesta de adjudicación no crea derecho alguno en favor del licitador propuesto frente al 
Ayuntamiento de Erandio. No obstante, cuando el órgano de contratación no adjudique el 
contrato de acuerdo con la propuesta formulada deberá motivar su decisión. 

Cuando el único criterio a considerar sea el precio, se entenderá que la mejor oferta es la que 
incorpora el precio más bajo. 

Si en el ejercicio de sus funciones la Mesa de contratación o el órgano de contratación tuvieran 
indicios fundados de conductas colusorias en el procedimiento de contratación, en el sentido 
definido en el artículo 1 de la Ley 15/2007 de 3 de julio, de Defensa de la Competencia, los 
trasladará con carácter previo a la adjudicación del contrato a la Comisión Nacional de los 
Mercados y la Competencia o, en su caso, a la autoridad de competencia autonómica 
correspondiente, a efectos de que a través de un procedimiento sumarísimo se pronuncie sobre 
aquellos. La remisión de dichos indicios tendrá efectos suspensivos en el procedimiento de 
contratación. Si la remisión la realiza la Mesa de contratación, dará cuenta de ello al órgano de 
contratación. 

 

Cláusula 28ª.- Ofertas anormalmente bajas 

Se considerarán incursas en presunción de anormalidad las ofertas que cumplan los parámetros 
objetivos que contempla el Cuadro de Características del Contrato. 

En el caso de que la Mesa de contratación identifique una o varias ofertas incursas en presunción 
de anormalidades, deberá requerir al licitador o licitadores que las hubieran presentado dándoles 
plazo no superior a cinco días hábiles desde el envío de la correspondiente comunicación, para 
que justifiquen y desglosen razonada y detalladamente el bajo nivel de precios, o de costes, o 
cualquier otro parámetro en base al cual se haya definido la anormalidad de la oferta, mediante la 
presentación de aquella información y documentos que resulten pertinentes a estos efectos, 
siguiéndose el procedimiento previsto en el artículo 149 de la LCSP. 

En todo caso, los órganos de contratación rechazarán las ofertas si comprueban que son 
anormalmente bajas porque vulneran la normativa sobre subcontratación o no cumplen las 
obligaciones aplicables en materia medioambiental, social o laboral, nacional o internacional, 
incluyendo el incumplimiento de los convenios colectivos sectoriales vigentes. 

Se entenderá en todo caso que la justificación no explica satisfactoriamente el bajo nivel de los 
precios o costes propuestos por el licitador cuando ésta sea incompleta o se fundamente en 
hipótesis o prácticas inadecuadas desde el punto de vista técnico, jurídico o económico. 

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
ER

A
N

D
IO

K
O

 U
D

A
LA

 /
 A

YU
N

TA
M

IE
N

TO
 D

E 
ER

A
N

D
IO

  
  
D

at
a:

 2
02

5-
07

-2
4 

11
:4

7:
47

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
24

/0
7/

20
25

 1
1:

47
:4

7 
(U

TC
)

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
IÑ

A
K
I 

IT
U

R
R
A
LD

E 
R
O

D
R
IG

U
EZ

  
  
D

at
a:

 2
02

5-
07

-2
4 

12
:1

2:
04

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
24

/0
7/

20
25

 1
2:

12
:0

4 
(U

TC
)

D
ok

um
en

tu
 h

on
en

 p
ap

er
ez

ko
 k

op
ia

 in
pr

im
at

ua
 k

op
ia

 k
au

to
tu

tz
at

 h
ar

tu
ko

 d
a.

 /
 L

a 
im

pr
es

ió
n 

en
 p

ap
el

 d
e 

es
te

 d
oc

um
en

to
 t

en
dr

á 
la

 c
on

si
de

ra
ci

ón
 d

e 
co

pi
a 

au
té

nt
ic

a.
Eg

ia
zt

ap
en

 K
od

ea
 /

 C
ód

ig
o 

de
 V

er
ifi

ca
ci

ón
 {

a0
06

b2
c3

-a
05

0-
4f

5c
-9

38
a-

3e
8f

e8
e2

4a
16

} 
El

ek
tr

on
ik

ok
i s

in
at

ut
ak

o 
do

ku
m

en
tu

a 
/ 

D
oc

um
en

to
 f
ir
m

ad
o 

el
ec

tr
ón

ic
am

en
te

.



   
 

Cuando la empresa que hubiese estado incursa en presunción de anormalidad hubiera resultado 
adjudicataria del contrato, el órgano de contratación establecerá mecanismos adecuados para 
realizar un seguimiento pormenorizado de la ejecución del contrato, con el objetivo de garantizar 
la correcta ejecución sin que se produzca una merma en la calidad de las prestaciones 
contratadas. 

Cláusula 29ª. Publicación en el Perfil 

Serán objeto de publicación en el Perfil del Contratante el número e identidad de los licitadores 
participantes en el procedimiento, así como todas las actas de la Mesa de contratación relativas 
al procedimiento de adjudicación, el informe de valoración de los criterios de adjudicación 
cuantificables mediante un juicio de valor de cada una de las ofertas, en su caso, los informes 
sobre las ofertas incursas en presunción de anormalidad a que se refiere el artículo 147.4 de la 
LCSP y, en todo caso, la resolución de adjudicación del contrato. 
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CAPITULO V. DE LA ADJUDICACIÓN, PERFECCIÓN Y FORMALIZACIÓN 
DEL CONTRATO 

Cláusula 30ª.- Presentación de documentación con carácter previo a la adjudicación 

Dentro del plazo de diez días hábiles a contar desde el siguiente a aquel en que hubiera recibido el 
requerimiento, la empresa que hubiera obtenido la mayor puntuación deberá presentar la 
documentación justificativa de las circunstancias a las que se refieren las letras a) a c) del 
apartado 1 del artículo 140 de la LCSP, si no se hubieran aportado con anterioridad, de disponer 
efectivamente de los medios que se hubiesen comprometido a dedicar o adscribir a la ejecución 
del contrato, y de haber constituido la garantía definitiva. 

Cláusula 31ª.- Decisión de no adjudicar o celebrar el contrato y desistimiento del 
procedimiento de adjudicación 

Cuando el órgano de contratación desista del procedimiento de adjudicación o decida no 
adjudicar o celebrar el contrato lo notificará a los licitadores. La decisión de no adjudicar o 
celebrar el contrato o el desistimiento del procedimiento podrán acordarse por el órgano de 
contratación antes de la formalización, debiendo compensarse a los licitadores por los gastos en 
que hubiesen incurrido de acuerdo con los criterios de valoración empleados para el cálculo de la 
responsabilidad patrimonial de la Administración, a través de los trámites del procedimiento 
administrativo común. 

Sólo podrá adoptarse la decisión de no adjudicar o celebrar el contrato por razones de interés 
público debidamente justificadas en el expediente, en cuyo caso, no podrá promoverse una nueva 
licitación de su objeto en tanto subsistan las razones alegadas para fundamentar la decisión. 

El desistimiento del procedimiento debe estar fundado en una infracción no subsanable de las 
normas de preparación del contrato o de las reguladoras del procedimiento de adjudicación, 
debiendo justificarse en el expediente la concurrencia de la causa. El desistimiento no impedirá la 
iniciación inmediata de un procedimiento de licitación. 

Cláusula 32ª.- Adjudicación y notificación 

El órgano de contratación adjudicará el contrato dentro de los cinco días hábiles siguientes a la 
recepción de la documentación 

No podrá declararse desierta una licitación cuando exista alguna oferta o proposición que sea 
admisible de acuerdo con los criterios que figuren en el pliego. 

Cuando el único criterio a considerar sea el precio, se entenderá que la mejor oferta es la que 
incorpora el precio más bajo, sin perjuicio de la aplicación de criterios para la determinación de 
ofertas anormalmente bajas. La adjudicación utilizando una pluralidad de criterios se hará en 
base a la mejor relación calidad-precio. 

La adjudicación se acordará en resolución motivada en el plazo máximo de cuatro meses, a 
contar desde la apertura de las proposiciones, cuando para la adjudicación del contrato deban 
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tenerse en cuenta una pluralidad de criterios, o utilizándose un único criterio sea éste el del 
menor coste del ciclo de vida, y en el plazo máximo de quince días, a contar desde el siguiente al 
de apertura de las proposiciones, cuando el único criterio para seleccionar al adjudicatario del 
contrato sea el del precio. Estos plazos se ampliarán en quince días hábiles cuando sea necesario 
seguir los trámites a que se refiere el apartado 4 del artículo 149 LCSP para las ofertas 
anormalmente bajas. 

La resolución motivada de adjudicación se notificará a los licitadores, debiendo ser publicada en 
el perfil de contratante en el plazo de 15 días. 

La notificación y la publicidad deberán contener la información necesaria que permita a los 
interesados en el procedimiento de adjudicación interponer recurso suficientemente fundado 
contra la decisión de adjudicación, y entre ella en todo caso deberá figurar la siguiente: 

- En relación con los candidatos descartados, la exposición resumida de las razones por las que 
se haya desestimado su candidatura. 

- Con respecto a los licitadores excluidos del procedimiento de adjudicación, los motivos por 
los que no se haya admitido su oferta, los motivos de la decisión de no equivalencia o de la 
decisión de que las propuestas no se ajustan a los requisitos de rendimiento o a las exigencias 
funcionales; y un desglose de las valoraciones asignadas a los distintos licitadores, incluyendo 
al adjudicatario. 

- En todo caso, el nombre del adjudicatario, las características y ventajas de la proposición del 
adjudicatario determinantes de que haya sido seleccionada la oferta de este con preferencia 
respecto de las que hayan presentado los restantes licitadores cuyas ofertas hayan sido 
admitidas. 

La notificación se realizará por medios electrónicos de conformidad con lo establecido en la 
disposición adicional decimoquinta de la LCSP. 

Cláusula 33ª.- Formalización del contrato 

El contrato se perfeccionará con su formalización. 

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 153 de la LCSP, el contrato deberá formalizarse en 
documento administrativo que se ajustará con exactitud a las condiciones de la licitación, 
constituyendo dicho documento título suficiente para acceder a cualquier registro público. No 
obstante, el contratista podrá solicitar que el contrato se eleve a escritura pública, corriendo de 
su cargo los correspondientes gastos. En ningún caso se podrán incluir en el documento en que 
se formalice el contrato cláusulas que impliquen alteración de los términos de la adjudicación. 

Cuando el contrato sea susceptible de recurso especial en materia de contratación conforme al 
artículo 44 de la LCSP, la formalización no podrá efectuarse antes de que transcurran quince días 
hábiles desde que se remita la notificación de la adjudicación a los licitadores. 

Los servicios dependientes del órgano de contratación requerirán al adjudicatario para que 
formalice el contrato en plazo no superior a cinco días a contar desde el siguiente a aquel en que 
hubiera recibido el requerimiento, una vez transcurrido el plazo previsto en el párrafo anterior sin 
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que se hubiera interpuesto recurso que lleve aparejada la suspensión de la formalización del 
contrato. De igual forma procederá cuando el órgano competente para la resolución del recurso 
hubiera levantado la suspensión. 

En los restantes casos, la formalización del contrato deberá efectuarse no más tarde de los 
quince días hábiles siguientes a aquel en que se realice la notificación de la adjudicación a los 
licitadores y candidatos. 

Cuando por causas imputables al adjudicatario no se hubiese formalizado el contrato dentro del 
plazo indicado se le exigirá el importe del 3% del presupuesto base de licitación, IVA excluido, en 
concepto de penalidad, que se hará efectivo en primer lugar contra la garantía definitiva, si se 
hubiera constituido, sin perjuicio de su consideración como causa de prohibición para contratar. 

En tal caso, el contrato se adjudicará al siguiente licitador por el orden en que hubieran quedado 
clasificadas las ofertas, previa presentación de la documentación acreditativa del cumplimiento 
de los requisitos previos, en los plazos antes señalados. 

Si las causas de la no formalización fueren imputables a la Administración, se indemnizará al 
contratista de los daños y perjuicios que la demora le pudiera ocasionar. 

No podrá procederse a la ejecución del contrato con carácter previo a su formalización. 

En el mismo momento de formalización del contrato y, en todo caso, antes de iniciarse su 
ejecución el contratista deberá entregar al Ayuntamiento de Erandio las declaraciones, 
correspondientes a él mismo así como a las empresas subcontratistas que vayan a colaborar con 
él en la ejecución del contrato, previstas en la Orden HFP/1030/2021, de 29 de septiembre, por la 
que se configura el sistema de gestión del Plan de Recuperación, Transformación y Resiliencia, 
así como en la Orden HFP/1031/2021, de 29 de septiembre, por la que se establece el 
procedimiento y formato de la información a proporcionar por las Entidades del Sector Público 
Estatal, Autonómico y Local para el seguimiento del cumplimiento de hitos y objetivos y de 
ejecución presupuestaria y contable de las medidas de los componentes del Plan de 
Recuperación, Transformación y Resiliencia: 

• Declaración de Ausencia de Conflicto de Intereses (DACI) 

• Declaración de cesión y tratamiento de datos en relación con la ejecución de actuaciones del 
plan de recuperación, transformación y resiliencia (PRTR) 

• Declaración de compromiso en relación con la ejecución de actuaciones del plan de 
recuperación, transformación y resiliencia (PRTR) 

• Declaración Responsable de no causar perjuicio significativo al medio ambiente (Principio 
DNSH) 

• Autorización expresa a autoridades del PRTR 

• Declaración responsable de titularidad real 

 

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
ER

A
N

D
IO

K
O

 U
D

A
LA

 /
 A

YU
N

TA
M

IE
N

TO
 D

E 
ER

A
N

D
IO

  
  
D

at
a:

 2
02

5-
07

-2
4 

11
:4

7:
47

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
24

/0
7/

20
25

 1
1:

47
:4

7 
(U

TC
)

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
IÑ

A
K
I 

IT
U

R
R
A
LD

E 
R
O

D
R
IG

U
EZ

  
  
D

at
a:

 2
02

5-
07

-2
4 

12
:1

2:
04

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
24

/0
7/

20
25

 1
2:

12
:0

4 
(U

TC
)

D
ok

um
en

tu
 h

on
en

 p
ap

er
ez

ko
 k

op
ia

 in
pr

im
at

ua
 k

op
ia

 k
au

to
tu

tz
at

 h
ar

tu
ko

 d
a.

 /
 L

a 
im

pr
es

ió
n 

en
 p

ap
el

 d
e 

es
te

 d
oc

um
en

to
 t

en
dr

á 
la

 c
on

si
de

ra
ci

ón
 d

e 
co

pi
a 

au
té

nt
ic

a.
Eg

ia
zt

ap
en

 K
od

ea
 /

 C
ód

ig
o 

de
 V

er
ifi

ca
ci

ón
 {

a0
06

b2
c3

-a
05

0-
4f

5c
-9

38
a-

3e
8f

e8
e2

4a
16

} 
El

ek
tr

on
ik

ok
i s

in
at

ut
ak

o 
do

ku
m

en
tu

a 
/ 

D
oc

um
en

to
 f
ir
m

ad
o 

el
ec

tr
ón

ic
am

en
te

.



   
 

La formalización del contrato junto con el correspondiente contrato se publicará en el Perfil del 
Contratante en un plazo no superior a quince días tras el perfeccionamiento del contrato. El 
anuncio de formalización deberá publicarse, además, en el Diario Oficial de la Unión Europea, 
conforme al artículo 154 de la LCSP. El anuncio de formalización contendrá la información 
recogida en el Anexo III de la LCSP. 

Podrán no publicarse determinados datos relativos a la celebración del contrato cuando se 
considere, justificándose debidamente en el expediente, que la divulgación de esa información 
puede obstaculizar la aplicación de una norma, resultar contraria al interés público o perjudicar 
intereses comerciales legítimos de empresas públicas o privadas o la competencia leal entre 
ellas, o cuando se trate de contratos declarados secretos o reservados o cuya ejecución deba ir 
acompañada de medidas de seguridad especiales conforme a la legislación vigente, o cuando lo 
exija la protección de los intereses esenciales de la seguridad del Estado y así se haya declarado 
de conformidad con lo previsto en la letra c) del apartado 2 del artículo 19 de la LCSP. En tal caso 
deberá recabarse la emisión de informe por el Consejo de Transparencia y Buen Gobierno a que 
se refiere la Ley 19/2013, de 9 de diciembre, de transparencia, acceso a la información pública y 
buen gobierno en los términos del artículo 154 de la LCSP. 
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TÍTULO III. 

DISPOSICIONES RELATIVAS A LA EJECUCIÓN DEL CONTRATO CAPITULO 
I. EJECUCIÓN DEL CONTRATO 
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Cláusula 34ª.- Ejecución del contrato 

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 238 de la LCSP las obras se ejecutarán con 
estricta sujeción a las estipulaciones contenidas en el pliego de cláusulas administrativas 
particulares y al proyecto que sirve de base al contrato y conforme a las instrucciones que en 
interpretación técnica de este diere al contratista la Dirección facultativa de las obras. 

Durante el desarrollo de las obras y hasta que se cumpla el plazo de garantía el contratista es 
responsable de todos los defectos que en la construcción puedan advertirse 

Cláusula 35ª.- Riesgo y ventura 

La ejecución del contrato se realizará a riesgo y ventura del contratista, según lo dispuesto en el 
artículo 197 LCSP. 

Cláusula 36ª.- Fuerza mayor 

En casos de fuerza mayor y siempre que no exista actuación imprudente por parte del contratista, 
este tendrá derecho a una indemnización por los daños y perjuicios  que se le hubieren producido 
en la ejecución del contrato. 

Tendrán la consideración de casos de fuerza mayor los indicados en el artículo 239 de la LCSP, 

Cláusula 37ª- Responsabilidad del contratista por daños y prejuicios 

Será obligación del contratista indemnizar todos los daños y perjuicios que se causen a terceros 
como consecuencia de las operaciones que requiera la ejecución del contrato. 

Cuando tales daños y perjuicios hayan sido ocasionados como consecuencia inmediata y directa 
de una orden del Ayuntamiento de Erandio o a causa de los vicios del proyecto, será éste el 
responsable dentro de los límites señalados por las leyes. 

Los terceros podrán requerir previamente, dentro del año siguiente a la producción del hecho, al 
órgano de contratación para que éste, oído el contratista, informe sobre a cuál de las partes 
contratantes corresponde la responsabilidad de los daños. El ejercicio de esta facultad 
interrumpe el plazo de prescripción de la acción. 

La reclamación de aquellos se formulará conforme al procedimiento establecido en la legislación 
aplicable. 

Cláusula 38ª.- Comprobación del replanteo 

La ejecución del contrato de obras comenzará con el acta de comprobación del replanteo. A tales 
efectos, dentro del plazo que se consigne en el contrato, que no podrá ser superior a un mes 
desde la fecha de su formalización salvo en casos excepcionales justificados, el servicio del 
Ayuntamiento de Erandio encargado de las obras procederá, en presencia del contratista, a 
efectuar la comprobación del replanteo previo, extendiéndose acta del resultado que será 
firmada por ambas partes interesadas, remitiéndose un ejemplar de la misma al órgano que 
celebró el contrato. 

El acta de comprobación deberá recoger expresamente lo dispuesto en los artículos 140 del 
RGLCAP. 
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Si el resultado de la comprobación demuestra, a juicio de la dirección facultativa y sin reserva por 
parte del contratista, la viabilidad del proyecto y la disponibilidad de los terrenos, se dará por 
aquel la autorización para su inicio, empezándose a contar el plazo de ejecución desde el día 
siguiente al de la firma del acta. En el caso del que el contratista, sin formular reservas sobre la 
viabilidad del proyecto, hubiera hecho otras observaciones que pudieran afectar a la ejecución de 
la obra, la dirección, consideradas tales observaciones, decidirá iniciar o suspender el comienzo 
de la misma, justificándolo en la propia acta.  

En aquellos casos en los que no resulten acreditadas las circunstancias a las que se refiere el 
párrafo anterior o la dirección facultativa de la obra considere necesaria la modificación de la 
obra proyectada, quedará suspendida la iniciación de las mismas, haciéndolo constar en el acta, 
quedando obligado a dar cuenta inmediata a la Administración, que resolverá lo que proceda. El 
procedimiento de la modificación se ajustará a lo previsto en el artículo 141 del RGLCAP, siendo 
su régimen el previsto en el artículo 205 LCSP. 

De conformidad con el artículo 245 b) LCSP será causa de resolución del contrato la suspensión 
de la iniciación de las obras por plazo superior a 4 meses. 

Desaparecida la causa que motivó la falta de inicio, el órgano de contratación dictará la 
resolución correspondiente, que se notificará fehacientemente al contratista. El plazo de 
ejecución empezará a constarse desde el día siguiente a la recepción de la notificación del 
acuerdo de autorización de inicio de las obras. 

Lo dispuesto anteriormente se aplicará igualmente cuando el contratista formulase reservas en el 
acto de comprobación del replanteo. No obstante, si a juicio del órgano de contratación tales 
reservas resultasen infundadas, no quedará suspendida la iniciación de las obras ni, en 
consecuencia, será necesario dictar nuevo acuerdo para que se produzca la iniciación de las 
mismas y se modifique el cómputo del plazo para su ejecución. 

El acta de comprobación del replanteo formará parte integrante del contrato a los efectos de su 
exigibilidad. 

Cláusula 39ª .- Plan de Seguridad y Salud en el trabajo 

El contratista deberá elaborar un Plan de Seguridad y Salud en el Trabajo, que será revisado por el 
Coordinador de Seguridad y Salud o por la Dirección Facultativa y aprobado por el Ayuntamiento 
de Erandio, antes del inicio de la obra. 

Cláusula 40ª.- Señalización de las obras 

La Dirección facultativa de las obras supervisará su ejecución y adoptará las decisiones y dictará 
las instrucciones necesarias con el fin de asegurar la correcta realización de la prestación. 

Cláusula 41ª- Dirección facultativa 

Corresponde al Director/a de la Obra la comprobación, coordinación, vigilancia e inspección de la 
correcta realización de la obra objeto del contrato, anotando en el Libro de Ordenes las 
instrucciones y comunicaciones que estime oportunas 
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Cláusula 42ª.- Penalidades por incumplimiento de obligaciones contractuales 

1.- Penalidades por incumplimiento de los plazos de ejecución 

Si el contratista, por causas que le fueran imputables, hubiese incurrido en demora respecto del 
cumplimiento del plazo de ejecución del contrato, tanto del plazo total como en su caso de los 
plazos parciales, la Administración podrá optar indistintamente por su resolución, con pérdida de 
la garantía, o por la imposición de penalidades en la proporción de 0,60 euros diarios por cada 
1.000 euros del precio del contrato, IVA excluido. 

Cada vez que las penalidades por demora alcancen un múltiplo del 5 por ciento del precio del 
contrato, el Órgano de contratación estará facultado para proceder a su resolución o acordar la 
continuidad de su ejecución con imposición de nuevas penalidades. 

2.-Incumplimiento parcial o cumplimiento defectuoso  

En caso de cumplimiento defectuoso de la prestación o para el supuesto de incumplimiento de 
los compromisos o de las condiciones especiales de ejecución del contrato la Administración 
podrá imponer penalidades por cuantía cada una de ellas no superior al 10 por ciento del precio 
del contrato, IVA excluido; y sin que el total de dichas penalizaciones pueda superar el 50 por 
ciento del precio convenido. 

Cuando el contratista, por causas que le fueran imputables, hubiere incumplido la ejecución 
parcial de las prestaciones definidas en el contrato, la Administración podrá optar, 
indistintamente, por su resolución o por la imposición de una penalidad equivalente al 10 por 
ciento del precio total del contrato. 

3.- Incumplimiento de las obligaciones con los subcontratistas 

Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 217 de la LCSP, en caso de incumplimiento del 
contratista de sus obligaciones con los subcontratistas, la Administración podrá imponer 
penalidades por cuantía cada una de ellas no superior al 10 por ciento del precio del contrato, IVA 
excluido, y sin que el total de dichas penalizaciones pueda superar el 50 por ciento del precio 
convenido. 

4.- Procedimiento sancionador 

La imposición de penalidades se acordará mediante resolución del órgano de contratación y el 
procedimiento para acordarla incluye las siguientes actuaciones: 

a) Informe del responsable del contrato en el que se identifiquen los incumplimientos detectados 
y se proponga el importe de la penalidad. 

b) Audiencia al contratista por espacio de diez (10) días hábiles para que formule las alegaciones 
que considere oportunas. 

c) Informe jurídico cuando haya oposición de la contratista 

d) Resolución del órgano de contratación. 
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Cláusula 43ª.- Resolución de incidencias 

Las incidencias que puedan surgir entre la Administración y la empresa contratista en la ejecución 
del contrato, por diferencias en la interpretación de lo convenido o bien por la necesidad de 
modificar las condiciones contractuales, se tramitarán mediante expediente contradictorio que 
incluirá necesariamente las actuaciones descritas en el artículo 97 del RGLCAP. 

Salvo que motivos de interés público lo justifiquen o la naturaleza de las incidencias lo requiera, 
su tramitación no determinará la paralización del contrato. 

Cláusula 44ª.- Resolución de dudas técnicas interpretativas 

Para la resolución de dudas técnicas interpretativas que puedan surgir durante la ejecución del 
contrato se puede solicitar un informe técnico externo a la Administración y no vinculante. 

Cláusula 45ª.- Trabajos defectuosos o mal ejecutados. 

Hasta tanto tenga lugar la recepción, el adjudicatario responderá del  correcto estado de las obras 
realizadas y de los defectos que en ellas hubiera, sin que sea eximente ni dé derecho alguno la 
circunstancia de que los representantes de la Administración los hayan examinado o reconocido 
durante su elaboración o aceptado en comprobaciones, valoraciones o certificaciones parciales. 

Cláusula 46ª.- Confidencialidad 

De conformidad con lo establecido en el artículo 133.2 de la LCSP, el contratista deberá respetar 
el carácter confidencial de aquella información a la que tenga acceso con ocasión de la ejecución 
del contrato a la que se le haya dado carácter confidencial en el Cuadro de Características o que, 
por su naturaleza, deba ser tratada como tal. Este deber se mantendrá durante un plazo de cinco 
años desde el conocimiento de la información, salvo que en el Cuadro de Características se 
disponga otro plazo mayor, que, en todo caso, debe ser definido y limitado en el tiempo. 
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CAPITULO II. DERECHOS Y OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA 

Cláusula 47ª.- Pago del precio 

El director de las obras emitirá, con carácter mensual y dentro de los diez primeros días siguientes 
al mes que corresponda, las certificaciones que contendrán la obra ejecutada en el periodo. 

El abono de dichas certificaciones tendrá la consideración de pago a cuenta, sujeto a 
rectificación o variación en función de la medición final de las obras y en modo alguno supondrá 
la aprobación y recepción de las obras que se comprenden en las mismas. 

El Ayuntamiento de Erandio abonará las obras ejecutadas en la forma y plazo establecidos en el 
cuadro de características.  

La empresa contratista tendrá derecho a percibir pagos a cuenta de las cantidades 
correspondientes por operaciones de preparación, tales como instalaciones y acopio de 
materiales o equipos de maquinaria pesada adscritos a la obra. De conformidad con lo previsto 
en el artículo 138 de la LCSP, dichos pagos deberán garantizarse mediante la constitución de un 
aval. 

De conformidad con el apartado dos de la Disposición Adicional Trigésima Segunda de la LCSP el 
contratista deberá hacer constar en cada factura presentada la identificación del órgano 
administrativo con competencias en materia de contabilidad pública, así como la identificación 
del Órgano de Contratación y del destinatario. 

El Ayuntamiento de Erandio tendrá la obligación de abonar el precio dentro de los 30 días 
siguientes a la fecha de aprobación de las certificaciones. Transcurrido este plazo sin cumplir la 
obligación anterior deberá abonar el contratista los intereses de demora y la indemnización por 
los costes de cobro, de acuerdo con lo dispuesto en la Ley 3/2004, de 29 de diciembre, por la que 
se establecen medidas de lucha contra la morosidad en las operaciones comerciales. 

La demora en el pago por parte de la administración facultará al contratista a suspender el 
contrato o resolverlo, en los términos previstos en el artículo 198.5 y 6 de la LCSP. 

El contratista está obligado al cumplimiento de las determinaciones contenidas en la Ley 
25/2013, de 27 de diciembre, de impulso de la factura electrónica y creación del registro contable 
de facturas del sector público. 

Cláusula 48ª.- Revisión de precios 

En la revisión de precios se estará a lo especificado en el Cuadro de características, todo ello de 
conformidad con el artículo 103 de la LCSP. 

En los contratos con precios provisionales no cabrá la revisión de precios de conformidad con lo 
dispuesto en el artículo 102.7 in fine de la LCSP. 
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Cláusula 49ª.- Obligaciones del contratista 

En la ejecución del contrato, la empresa contratista está obligada al cumplimiento de las 
obligaciones siguientes: 

a) El cumplimiento de la prestación objeto del contrato, en los términos recogidos en este 
pliego, en el pliego de prescripciones técnicas y en la proposición formulada por el 
contratista, de acuerdo con las instrucciones que para su interpretación diere, en su caso, el 
responsable del contrato. 

b)  El cumplimiento de la normativa vigente en materia de prevención de riesgos laborales, tanto 
para el personal propio como para el subcontratado. 

c) El cumplimiento de la normativa vigente en materia medioambiental, social o laboral que 
establecen el derecho de la Unión Europea, el derecho nacional o las disposiciones de 
derecho internacional que vinculen al Estado, y en particular las establecidas en el anexo V 
de la LCSP. 

d) El cumplimiento de lo establecido en la normativa de protección de datos de carácter 
personal y en especial en el Reglamento (UE) 2016/679, del Parlamento Europeo y del 
Consejo, de 27 de abril de 2016, relativo a la protección de las personas físicas con respecto 
al tratamiento de datos personales ya la libre circulación de estos datos y por el que se 
deroga la Directiva 95/46/CE. 

La documentación y la información que se desprenda o a la que se tenga acceso con ocasión de 
la ejecución de las prestaciones objeto de este contrato y que corresponde a la 
Administración contratante responsable del fichero de datos personales, tiene carácter 
confidencial y no podrá ser objeto de reproducción total o parcial por ningún medio o apoyo. 
Por tanto, no se podrá hacer ni tratamiento ni edición informática, ni transmisión a terceros 
fuera del estricto ámbito de la ejecución directa del contrato. 

e) El cumplimiento de la Ley 19/2013, de 9 de diciembre, de transparencia, acceso a la 
información y buen gobierno, en lo que se refiere a la obligación se suministrar a esta 
Administración toda la información necesaria para dar cumplimiento a las obligaciones de 
transparencia de la actividad pública (artículo 4). 

e) El cumplimiento de la obligación de proporcionar al órgano de contratación la información 
relativa a las condiciones de los contratos de las personas trabajadoras que deban ser objeto 
de subrogación. 

Cláusula 50ª.- Condiciones especiales de ejecución 

Además de las obligaciones establecidas en la cláusula anterior, tendrán la consideración de 
condiciones especiales de ejecución del contrato, en los términos descritos en el artículo 202 del 
TRLCSP, las que figuren con tal carácter en el Cuadro de Características del contrato y, en todo 
caso, las siguientes: 

a) Los compromisos asumidos en su oferta por parte del contratista. 
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b) El cumplimiento de la Ley 19/2013, de 9 de diciembre, de transparencia, acceso a la 
información y buen gobierno, en lo que se refiere a la obligación se suministrar a esta 
Administración toda la información necesaria para dar cumplimiento a las obligaciones de 
transparencia de la actividad pública (artículo 4 de la referida Ley). 

c) El cumplimiento de la Ley 4/2005, para la igualdad de mujeres y hombres. A tal efecto, la 
parte contratista garantizará: 

• La igualdad entre mujeres y hombres en el trato, la igualdad en las oportunidades de acceso 
al empleo, clasificación profesional, promoción, permanencia, formación, extinción, 
retribuciones, calidad y estabilidad laboral, duración y ordenación de la jornada laboral, así 
como adopción de medidas para prevenir el acoso sexual y el acoso por razón de sexo en el 
trabajo. 

• Las medidas para garantizar la conciliación y corresponsabilidad de la vida personal, 
familiar y laboral de las personas adscritas a la ejecución del contrato. 

• La utilización de un lenguaje inclusivo y no sexista, prohibiéndose la documentación y 
material asociado a la prestación contractual cualquier imagen denigrante, minusvalorativa 
o discriminatoria de las mujeres o de grupos poblacionales en función de su diversidad. 

• La inclusión de la perspectiva de género en las acciones de prevención de riesgos laborales, 
adaptando sus contenidos a las características diferenciadas por sexos. 

d) El cumplimiento de las disposiciones vigentes en materia de inclusión social de personas con 
discapacidad. 

e) El cumplimiento de las condiciones salariales de los trabajadores, de conformidad con el 
convenio colectivo que resulta de aplicación y que se señala en el Cuadro de Características 
del Contrato, especialmente en lo que se refiere al pago de las retribuciones sin dilación y de 
acuerdo con las categorías profesionales, el pago de las cuotas de la Seguridad Social, el 
respeto de los derechos de los trabajadores y el empleo de personal a través de la oficina de 
empleo. 

f) El cumplimiento de las obligaciones establecidas en el artículo 130 de la LCSP relativas a la 
subrogación de los trabajadores. 

g) El cumplimiento de la normativa contenida en la Ley 32/2006 y el Real Decreto 1109/2007, 
sobre subcontratación en el sector de la construcción. 

Las condiciones referidas, así como cualquier otra que se recojan en el Cuadro de Características 
como condición especial de ejecución, tienen la consideración de obligaciones esenciales a los 
efectos señalados en la letra f) del artículo 211.1. 

Las condiciones especiales de ejecución que formen parte del contrato serán exigidas igualmente 
a todos los subcontratistas que participen en la ejecución del mismo. 
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Cláusula 51ª.- Obligaciones, gastos e impuestos exigibles al contratista 

Serán de cuenta del contratista los gastos e impuestos, anuncios, los de formalización del 
contrato en el supuesto de elevación a escritura pública, así como de cuantas licencias, 
autorizaciones y permisos procedan en orden a ejecutar correctamente el objeto del contrato. 

Asimismo vendrá obligado a satisfacer todos los gastos que la empresa deba realizar para el 
cumplimiento del contrato, como son los generales, financieros, de seguros, transportes y 
desplazamientos, materiales, instalaciones, honorarios del personal a su cargo, de 
comprobación y ensayo, tasas y toda clase de tributos, el IVA, el impuesto que por la realización 
de la actividad pudiera corresponder y cualesquiera otros que pudieran derivarse de la ejecución 
del contrato durante la vigencia del mismo, sin que por tanto puedan ser éstos repercutidos como 
partida independiente. 

Cláusula 52ª.- Condiciones de ejecución derivadas de la aplicatoriedad de las ordenes 
HFP/1030/2021, de 29 de septiembre, por la que se configura el sistema de gestión del plan 
de recuperación, transformación y resiliencia, y HFP/1031/2021, de 29 de septiembre, por la 
que se establece el procedimiento y formato de la información a proporcionar por las 
entidades del sector público estatal, autonómico y local para el seguimiento del 
cumplimiento de hitos y objetivos y de ejecución presupuestaria y contable de las medidas 
de los componentes del plan de recuperación, transformación y resiliencia 

52.1. Resulta de aplicación al presente contrato Plan de Medidas Antifraude del Ayuntamiento de 
Erandio en relación con la gestión de los proyectos cofinanciados por el mecanismo de 
recuperación y resiliencia (Fondos Next Generation EU) incluidos en el Plan de Recuperación, 
Transformación y Resiliencia. 

De este modo, el órgano de contratación y los licitadores se obligan a cumplir de manera íntegra 
lo establecido en el Plan, con pleno respeto a la normativa autonómica, estatal y europea en 
relación con la prevención, detección y corrección del fraude, la corrupción y los conflictos de 
interés, así como de acuerdo a los pronunciamientos que al respecto de la protección de los 
intereses financieros de la Unión Europea realicen sus instituciones.  

Dicho Plan Antifraude se ha aprobado en cumplimiento de las obligaciones impuestas por el 
artículo 22 del Reglamento (UE) 2021/241 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 12 de febrero 
de 2021, por el que se establece el Mecanismo de Recuperación y Resiliencia, así como por el 
artículo 6 de la Orden HFP/1030/2021, de 29 de septiembre, por la que se configura el sistema de 
gestión del Plan de Recuperación, Transformación y Resiliencia, que impone la obligación a toda 
entidad, decisora o ejecutora, que participe en la ejecución de las medidas del PRTR de disponer 
de un Plan de Medidas Antifraude. En todo caso, los licitadores se obligan a respetar los principios 
de libre concurrencia, transparencia e integridad durante toda la fase de licitación, así como de 
ejecución y cumplimiento del contrato y, por ello, deberán comunicar de inmediato al órgano de 
contratación cualesquiera situaciones de conflicto, potencial o real, de las que tuvieran 
conocimiento y que pudieran afectar al expediente de contratación.  
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52.2. La empresa contratista adjudicataria cumplirá las obligaciones en materia de etiquetado 
verde y digital y respetará los principios de economía circular y de evitar impactos negativos 
significativos en el medio ambiente, sometiéndose a cuantos mecanismos de control se 
establezcan. 

En la ejecución del contrato el adjudicatario quedará obligado al cumplimiento de las siguientes 
obligaciones en materia de etiquetado verde para cada una de las actuaciones derivadas del 
contrato: 

- Habilitación de parkings disuasorios de autocaravanas 

Campo de intervención: Etiqueta 050 

Coeficiente clima: 40% 

Si el objetivo de la medida es que el sistema completo de tratamiento de aguas residuales 
construido tenga un consumo de energía neto nulo o que la renovación del sistema completo de 
tratamiento de aguas residuales conduzca a una reducción del consumo medio de energía de al 
menos un 10 % (únicamente mediante medidas de eficiencia energética y no mediante cambios 
materiales o cambios en la carga). 

En el diseño y ejecución de las actuaciones incluidas en el presente contrato se garantizará el 
cumplimiento del principio de “no causar un perjuicio significativo”, conforme a lo previsto en el 
Plan de Recuperación, en el Reglamento (UE) 2021/241 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 
12 de febrero de 2021, por el que se establece el Mecanismo de Recuperación y Resiliencia, y su 
normativa de desarrollo, en particular la Comunicación de la Comisión Guía técnica sobre la 
aplicación del principio de “no causar un perjuicio significativo” en virtud del Reglamento relativo 
al Mecanismo de Recuperación y Resiliencia, así como con lo requerido en la Decisión de 
Ejecución del Consejo relativa a la aprobación de la evaluación del plan de recuperación y 
resiliencia de España. Todos los proyectos objeto de la ayuda en todas las fases del diseño, 
ejecución y justificación de los proyectos y de manera individual para cada actuación, deberán 
respetar el llamado principio de no causar un perjuicio significativo al medio ambiente (principio 
DNSH por sus siglas en inglés, “Do No Significant Harm”) y las condiciones del etiquetado 
climático y digital. Ello incluye el cumplimiento de las condiciones específicas asignadas 
previstas en los componentes que le sean de aplicación, tanto en lo referido al principio DNSH, 
como al etiquetado climático y digital. 

El contratista y, en su caso, los subcontratistas garantizarán el cumplimiento de la normativa 
comunitaria y nacional en materia medioambiental, según el principio de “no causar un perjuicio 
significativo” (principio «do no significant harm-DNSH») al medioambiente de la Guía Técnica 
(2021/C58/01). 

Asimismo, en caso de subcontratar parte o toda la actividad objeto de este contrato, la entidad 
adjudicataria habrá de prever mecanismos para asegurar que los subcontratistas cumplan con el 
principio de «no causar un perjuicio significativo al medio ambiente» en el sentido del artículo 17 
del Reglamento (UE) 2020/852. 
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El contratista y, en su caso, los subcontratistas deberán aportar justificación del cumplimiento 
del principio de no causar daño significativo al medioambiente (DNSH) mediante una evaluación 
favorable de adecuación al principio de DNSH, a través de una declaración responsable conforme 
al ANEXO autoevaluación del cumplimiento del mismo u otros medios recogidos en la normativa 
de aplicación. En todo caso, la entidad adjudicataria, quedará supeditada a los mecanismos de 
verificación y medidas correctoras que adopte la entidad contratante para asegurar el 
cumplimiento del principio de «no causar perjuicio significativo» (DNSH). 

Además de la obligación general de respetar este principio, los contratistas y, en su caso, los 
subcontratistas, deberán cumplir las condiciones específicas de DNSH que pueda tener la 
medida. 

Tal y como se establece en el apartado 8 del Componente 14, Inversión 1 del PRTR, en las 
actuaciones que impliquen rehabilitación, equipamientos e infraestructuras, se tendrán las 
siguientes condiciones específicas del DNSH: 

1. Mitigación del cambio climático.  

En la rehabilitación de edificios se tendrá en consideración las directrices recogidas en la 
Directiva (UE) 2018/844 relativa a la eficacia energética de los edificios de cara a que sean 
edificios de consumo de energía casi nulo, permitiendo reducir de forma significativa el consumo 
de energía primaria no renovable.  

2. Adaptación al cambio climático 

Las medidas de rehabilitación permitirán contribuir a la adaptación de los edificios al cambio 
climático, adoptando las soluciones de adaptación que sean posibles en el marco de las 
opciones que permita la edificación existente y su protección en caso de que sean edificios 
protegidos, como la utilización de cubiertas vegetales, toldos, zonas de sombreado… 

3. El uso sostenible y la protección de los recursos hídricos y marinos  

No se prevé que la medida sea perjudicial para el uso sostenible y la protección de los recursos 
hídricos y marinos. La medida está destinada a mejorar la adaptación de los destinos turísticos y 
las empresas que los conforman a las estrategias de economía circular, la reducción del 
consumo de recursos hídricos y la protección de los recursos naturales, en especial los marinos. 
Cuando se instalen aparatos de agua, estos tendrán una etiqueta de producto existente en la 
Unión. Para evitar el impacto de la obra, se identificarán y abordarán los riesgos de degradación 
ambiental relacionados con la preservación de la calidad del agua y la prevención del estrés 
hídrico, de acuerdo con un plan de gestión de uso y protección del agua. Se prevé realizar una 
evaluación de impacto ambiental de cada una de las inversiones de la medida de acuerdo con la 
Directiva de la EIA, y se han identificado y reflejado en el diseño de cada proyecto todas las 
medidas de mitigación necesarias para hacer un uso sostenible de los recursos hídricos.  

4. Transición a una economía circular, incluidos la prevención y el reciclaje de residuos.  

(I) Al menos el 70% (en peso) de los residuos de construcción y demolición no peligrosos (excluido 
el material natural mencionado en la categoría 17 05 04 en la Lista europea de residuos 
establecida por la Decisión 2000/532 / EC) generados, en las actuaciones previstas en esta 
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inversión, será preparado para su reutilización, reciclaje y recuperación de otros materiales, 
incluidas las operaciones de relleno utilizando residuos para sustituir otros materiales, de 
acuerdo con la jerarquía de residuos y el Protocolo de gestión de residuos de construcción y 
demolición de la UE.  

(II) Los operadores limitarán la generación de residuos en los procesos relacionados con la 
construcción y demolición, de conformidad con el Protocolo de gestión de residuos de 
construcción y demolición de la UE y teniendo en cuenta las mejores técnicas disponibles y 
utilizando la demolición selectiva para permitir la eliminación y manipulación segura de 
sustancias peligrosas y facilitar la reutilización y reciclaje de alta calidad mediante la eliminación 
selectiva de materiales, utilizando los sistemas de clasificación disponibles para residuos de 
construcción y demolición. 

(III) Los diseños de los edificios y las técnicas de construcción apoyarán la circularidad en lo 
referido a la norma ISO 20887 para evaluar la capacidad de desmontaje o adaptabilidad de los 
edificios, cómo estos están diseñados para ser más eficientes en el uso de los recursos, 
adaptables, flexibles y desmontables para permitir la reutilización y el reciclaje. 

5. Prevención y el control de la contaminación.  

No se espera que la medida dé lugar a un aumento significativo de las emisiones contaminantes a 
la atmósfera, el agua o el suelo puesto que las medidas pretenden, entre otras cuestiones, 
disminuir la presión de la actividad turística sobre el territorio sobre la base de la sostenibilidad. 
Se va a realizar una evaluación de impacto ambiental de cada una de las inversiones de la medida 
de acuerdo con la Directiva de la EIA y la normativa nacional de evaluación de impacto ambiental, 
y se identificarán e incluirán en el diseño de cada proyecto todas las medidas de mitigación 
necesarias para la prevención y el control de la contaminación del suelo y del agua; El carácter 
general de las actuaciones orientadas a la sustitución de sistemas de calefacción y refrigeración 
basados en energías fósiles por otras tecnologías cero contaminantes, permitirá una significativa 
reducción de las emisiones al aire y por consiguiente una mejora en la salud pública. El carácter 
general de las actuaciones contempladas en cuanto a promover la rehabilitación de edificios 
incluyendo el concepto de eficiencia energética, hacen prever claramente una reducción de las 
emisiones de contaminantes atmosféricos principalmente asociada a la disminución del 
consumo energético. 

Los componentes y materiales de construcción utilizados en la construcción no contendrán 
amianto ni sustancias muy preocupantes identificadas sobre la base de la lista de sustancias 
sujetas a autorización que figura en el anexo XIV del Reglamento (CE) 1907/2006 del Parlamento 
Europeo y del Consejo. Los componentes y materiales de construcción utilizados en la 
construcción que puedan entrar en contacto con los usuarios emitirán menos de 0,06 mg de 
formaldehído por m³ de material o componente y menos de 0,001 mg de compuestos orgánicos 
volátiles cancerígenos de categorías 1A y 1B por m³ de material o componente, previa prueba de 
acuerdo con CEN / TS 16516 e ISO 16000-3 u otras condiciones de prueba estandarizadas y 
métodos de determinación comparables. Además, se adoptarán medidas para reducir el ruido, el 
polvo y las emisiones contaminantes durante la fase de obra y se ejecutarán las actuaciones 
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asociadas a esta medida siempre cumpliendo la normativa de aplicación vigente en cuanto la 
posible contaminación de suelos y agua. 

6. Protección y restauración de la biodiversidad y los ecosistemas.  

La medida no tendrá efectos perjudiciales sobre la biodiversidad ni los ecosistemas porque 
pretende proteger los entornos naturales, marítimos y terrestres, como elemento distintivo de la 
política turística en España. Cuando las actuaciones de rehabilitación tengan lugar en áreas 
sensibles a la biodiversidad (incluida la red Natura 2000 de áreas protegidas, sitios del Patrimonio 
Mundial de la UNESCO y áreas clave para la biodiversidad, así como otras áreas protegidas) o en 
áreas próximas, se requerirá el cumplimiento de los artículos 6 (3) y 12 de la Directiva de hábitats 
y el artículo 5 de la Directiva de aves. Además, cuando sea preceptivo, se llevará a cabo una 
Evaluación de Impacto Ambiental (EIA) de acuerdo con la Directiva EIA. 

La Guía técnica sobre la aplicación del principio de “no causar un perjuicio significativo” del 
Miteco recoge las siguientes recomendaciones en actuaciones de restauraciones forestales, 
mineras, de espacios degradados, etc. En las que se han destacado los posibles daños sobre el 
objetivo de protección y conservación de la biodiversidad y los ecosistemas. En este sentido, se 
debe tener en cuenta: 

• Evitar monocultivos y usar especies autóctonas. 

• Evitar especies que requieran un uso intensivo de agua. 

• Considerar los tipos de cultivo. 

• Asegurar que tiene un impacto duradero, por ejemplo, en la captura de carbono, garantizada 
por un plan de forestación a largo plazo (al menos 10 años). 

Para adecuar el diseño y el desarrollo de las actuaciones al principio DNSH, se podrá utilizar la 
siguiente guía orientativa: 

https://www.miteco.gob.es/es/ministerio/recuperacion-transformacion-resiliencia/transicion-
verde/guiadnshmitecov20_tcm30-528436.pdf 

Además, en caso de adquirir equipos de tecnologías de información deberán asegurarse de que 
estos cumplan con los requisitos relacionados con la energía establecidos de acuerdo con lo 
dispuesto en el Real Decreto 187/2011, de 18 de febrero, relativo al establecimiento de requisitos 
de diseño ecológico aplicables a los productos relacionados con la energía para servidores y 
almacenamiento de datos, o computadoras y servidores de computadoras o pantallas 
electrónicas. En estas adquisiciones se activarán medidas para asegurar la compra de aquellos 
equipos energéticamente eficientes, que sean absolutamente respetuosos con el Código de 
Conducta para las TIC de la Comisión Europea, y se tomarán medidas para que aumente la 
durabilidad, la posibilidad de reparación, de actualización y de reutilización de los productos, de 
los aparatos eléctricos y electrónicos implantados. 

52.3.- La empresa contratista adjudicataria y las empresas subcontratistas que vayan a colaborar 
con él en la ejecución del contrato cumplirán las obligaciones de información previstas en el 
artículo 8.2. de la Orden HFP/1030/2021, y suscribirán las declaraciones de ausencia de conflicto 
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de intereses, de cesión y tratamiento de datos en relación con la ejecución de actuaciones del 
plan de recuperación, transformación y resiliencia (PRTR) y de compromiso en relación con la 
ejecución de actuaciones del plan de recuperación, transformación y resiliencia (PRTR). 

En lo relativo al cumplimiento de las obligaciones de información previstas en el art. 8.2 de la 
orden ministerial, señalar que dichas obligaciones se refieren a: 

- NIF del contratista o subcontratistas. 

- Nombre o razón social. 

- Domicilio fiscal del contratista y, en su caso, de los subcontratistas. 

- Información relativa al titular real del beneficiario final de los fondos en la forma prevista en el 
artículo 10 de la Orden HFP/1031/2021. Se entiende como «titular real»: la persona o personas 
físicas que tengan la propiedad o el control en último término del contratista y subcontratista. 

Por lo tanto, si lo hubiera, el director de la obra tendrá que solicitar al contratista estos datos del 
subcontratista. 

Además, la contratista acepta la cesión de datos entre las Administraciones Públicas implicadas 
para dar cumplimiento a lo previsto en la normativa europea que es de aplicación y de 
conformidad con la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de Datos Personales y 
garantía de los derechos digitales. 

Por último, la contratista firmará la Declaración responsable relativa al cumplimiento de los 
principios transversales establecidos en el PRTR y que pudieran afectar al ámbito de gestión. 

52.4.- La empresa contratista adjudicataria y las empresas subcontratistas que vayan a colaborar 
con él en la ejecución del contrato quedarán obligadas a aportar la información sobre perceptores 
finales de fondos en la forma prevista en el artículo 10 de la Orden HFP/1031/2021. 

52.5.- En cumplimiento de la obligación establecida por el artículo 9 de la Orden HFP/1030/2021, 
de 29 de septiembre, por la que se configura el sistema de gestión del Plan de Recuperación, 
Transformación y Resiliencia, en todas las actuaciones de comunicación relacionadas con la 
ejecución del contrato en el marco del Plan de Recuperación, Transformación y Resiliencia, los 
contratistas y subcontratistas deberán exhibir de forma destacada y visible el emblema de la 
Unión Europea, en la que se incluirá, además, una declaración de la financiación recibida con la 
siguiente referencia: “Plan de Recuperación, Transformación y Resiliencia – Financiado por la 
Unión Europea - NextGenerationEU”. 

El emblema de la Unión Europea deberá permanecer distinto y separado y no podrá modificarse 
añadiendo otras marcas visuales, marcas o texto.  

Estas medidas de información y comunicación de las actuaciones desarrolladas se incluirán en 
carteles informativos, placas, publicaciones impresas y electrónicas, material audiovisual, 
páginas web, anuncios e inserciones en prensa, certificados, etc. Todos los carteles informativos 
y placas deberán colocarse en un lugar bien visible y de acceso al público. 

52.6.- En la ejecución de este contrato, la empresa contratista adjudicataria quedará sujeta a los 
controles de la Comisión Europea, la Oficina de Lucha Antifraude, el Tribunal de Cuentas Europeo 
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y la Fiscalía Europea, quienes tendrán derecho al acceso a cualquier información sobre el 
contrato. 

52.7.- En cumplimiento de la obligación establecida por el art. 132 del Reglamento (UE, Euratom) 
2018/1046, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 18 de julio de 2018, los contratistas y 
subcontratistas mantendrán un registro y conservarán los documentos justificativos, los datos 
estadísticos y demás documentación concerniente a la financiación, así como los registros y 
documentos en formato electrónico, durante un período de cinco años a partir del pago del saldo 
o, a falta de dicho pago, de la operación. Este período será de tres años si la financiación es de un 
importe inferior o igual a 60.000 EUR. 

Los registros y documentos relativos a auditorías, recursos, litigios, la tramitación de 
reclamaciones relativas a compromisos jurídicos o relativos a investigaciones de la OLAF se 
conservarán hasta que dichas auditorías, recursos, litigios, tramitación de reclamaciones o 
investigaciones hayan concluido. En el caso de los registros y documentos relativos a 
investigaciones de la OLAF, la obligación de conservar los registros y documentos se aplicará una 
vez que dichas investigaciones hayan sido notificadas al perceptor. 

Los registros y documentos se conservarán, bien en forma de originales, bien en forma de copias 
compulsadas de originales, bien en soportes de datos comúnmente aceptados, entre ellos 
versiones electrónicas de documentos originales o documentos existentes únicamente en versión 
electrónica. Cuando existan versiones electrónicas, no serán necesarios originales si dichos 
documentos cumplen los requisitos legales aplicables para que puedan ser considerados 
equivalentes a originales y fiables a efectos de auditoría. 

La entidad beneficiaria está obligada a crear en España todo el empleo necesario para la 
realización de la actividad, que se realizará con personal contratado y afiliado a la Seguridad 
Social. El cumplimiento de este requisito tendrá que justificarse documentalmente 

 

  

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
ER

A
N

D
IO

K
O

 U
D

A
LA

 /
 A

YU
N

TA
M

IE
N

TO
 D

E 
ER

A
N

D
IO

  
  
D

at
a:

 2
02

5-
07

-2
4 

11
:4

7:
47

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
24

/0
7/

20
25

 1
1:

47
:4

7 
(U

TC
)

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
IÑ

A
K
I 

IT
U

R
R
A
LD

E 
R
O

D
R
IG

U
EZ

  
  
D

at
a:

 2
02

5-
07

-2
4 

12
:1

2:
04

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
24

/0
7/

20
25

 1
2:

12
:0

4 
(U

TC
)

D
ok

um
en

tu
 h

on
en

 p
ap

er
ez

ko
 k

op
ia

 in
pr

im
at

ua
 k

op
ia

 k
au

to
tu

tz
at

 h
ar

tu
ko

 d
a.

 /
 L

a 
im

pr
es

ió
n 

en
 p

ap
el

 d
e 

es
te

 d
oc

um
en

to
 t

en
dr

á 
la

 c
on

si
de

ra
ci

ón
 d

e 
co

pi
a 

au
té

nt
ic

a.
Eg

ia
zt

ap
en

 K
od

ea
 /

 C
ód

ig
o 

de
 V

er
ifi

ca
ci

ón
 {

a0
06

b2
c3

-a
05

0-
4f

5c
-9

38
a-

3e
8f

e8
e2

4a
16

} 
El

ek
tr

on
ik

ok
i s

in
at

ut
ak

o 
do

ku
m

en
tu

a 
/ 

D
oc

um
en

to
 f
ir
m

ad
o 

el
ec

tr
ón

ic
am

en
te

.



   
 

 

CAPÍTULO III. DE LA SUCESIÓN, CESIÓN Y SUBCONTRATACIÓN 

Cláusula 53ª.- Sucesión del contrato 

En los casos de fusión de empresas en los que participe la sociedad contratista, continuará el 
contrato vigente con la entidad absorbente o con la resultante de la fusión, que quedará 
subrogada en todos los derechos y obligaciones dimanantes del mismo. Igualmente, en los 
supuestos de escisión, aportación o transmisión de empresas o ramas de actividad de las 
mismas, continuará el contrato con la entidad a la que se atribuya el contrato, que quedará 
subrogada en los derechos y obligaciones dimanantes del mismo, siempre que reúna las 
condiciones de capacidad, ausencia de prohibición de contratar, y la solvencia exigida al 
acordarse la adjudicación o que las diversas sociedades beneficiarias de las mencionadas 
operaciones y, en caso de subsistir, la sociedad de la que provengan el patrimonio, empresas o 
ramas segregadas, se responsabilicen solidariamente con aquellas de la ejecución del contrato. 
Si no pudiese producirse la subrogación por no reunir la entidad a la que se atribuya el contrato 
las condiciones de solvencia necesarias, se resolverá el contrato, considerándose a todos los 
efectos como un supuesto de resolución por culpa del adjudicatario. 

A los efectos anteriores la empresa deberá comunicar al órgano de contratación la circunstancia 
que se hubiere producido. 

En el caso de que el contratista sea una UTE, cuando se esté llevando a cabo en relación a alguno 
de sus miembros operaciones de fusión, escisión o transmisión de rama de actividad, continuará 
la ejecución del contrato con la unión temporal adjudicataria. En caso de que la empresa 
absorbente, la resultante de la fusión, la beneficiaria de la escisión o la adquirente de la rama de 
actividad no sean empresas integrantes de la UTE, será necesario que tengan plena capacidad de 
obrar, no estén incursas en prohibición de contratar y que mantengan la solvencia, la capacidad o 
clasificación exigida. 

Si el contrato se atribuye a una entidad diferente, la garantía definitiva se puede renovar o 
sustituir, a discreción de la entidad otorgante, por una nueva garantía que se suscriba a la nueva 
entidad, de acuerdo con el riesgo que asume la última entidad. En cualquier caso, la antigua 
garantía conserva su validez hasta que se compone de la nueva garantía. 

Si la subrogación no puede ocurrir porque la entidad a la que debe atribuirse el contrato no 
cumple las condiciones de solvencia exigidas, se resolverá el contrato, a todos los efectos como 
un supuesto de resolución por culpa de la empresa contratista. 

Cláusula 54ª.- Cesión del contrato. 

Los derechos y obligaciones dimanantes del presente contrato podrán ser cedidos por el 
adjudicatario a un tercero siempre que las cualidades técnicas o personales del cedente no hayan 
sido razón determinante de la adjudicación del contrato y de la cesión no resulte una restricción 
efectiva de la competencia en el mercado. 
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No podrá autorizarse la cesión a un tercero cuando esta suponga una alteración sustancial de las 
características del contratista si estas constituyen un elemento esencial del contrato. 

El órgano de contratación ha de autorizar, de forma previa y expresa, la cesión. El plazo para la 
notificación de la resolución sobre la solicitud de autorización será de dos meses, trascurrido el 
cual deberá entenderse otorgada por silencio administrativo. La autorización se otorgará siempre 
que se den los requisitos enumerados a continuación: 

• Que el cedente tenga ejecutado al menos un 20 por 100 del importe del contrato. No será de 
aplicación este requisito si la cesión se produce encontrándose el contratista en concurso, 
aunque se haya abierto la fase de liquidación, o ha puesto en conocimiento del juzgado 
competente para la declaración del concurso que ha iniciado negociaciones para alcanzar un 
acuerdo de refinanciación, o para obtener adhesiones a una propuesta anticipada de 
convenio, en los términos previstos en la legislación concursal. 

• Que el cesionario tenga capacidad para contratar con el AYUNTAMIENTO DE ERANDIO y la 
solvencia que resulte exigible en función de la fase de ejecución del contrato, debiendo estar 
debidamente clasificado si tal requisito ha sido exigido al cedente, y no estar incurso en una 
causa de prohibición de contratar. 

• Que la cesión se formalice, entre el adjudicatario y el cesionario, en escritura pública. 

En relación con la posibilidad de cesión del contrato habrá que estar a lo establecido en el Cuadro 
de Características al pliego. 

El cesionario quedará subrogado en todos los derechos y obligaciones que corresponderían al 
cedente. 

Cláusula 55ª.- Subcontratación 

El contratista, según lo previsto en el Cuadro de características, podrá concertar con terceros la 
realización parcial del mismo, salvo que conforme a lo establecido en las letras d) y e) del 
apartado 2º del artículo 215 LCSP, la prestación o parte de la misma haya de ser ejecutada 
directamente por el contratista. 

Deberán cumplirse los requisitos establecidos en el apartado 2 del artículo 215 LCSP: 

Si así se requiere en el Cuadro de Características, los licitadores deberán indicar en su oferta la 
parte del contrato que tengan previsto subcontratar, señalando su importe, y el nombre o el perfil 
empresarial, definido por referencia a las condiciones de solvencia profesional o técnica, de los 
subcontratistas a los que vaya a encomendar su realización. En este caso, si los subcontratos no 
se ajustan a lo indicado en la oferta, no podrán celebrarse hasta que transcurran veinte días 
desde que efectúen la notificación y aportación de las justificaciones referidas en el párrafo 
anterior, salvo autorización expresa con anterioridad por la Administración o situación de 
emergencia justificada, excepto si la Administración notifica en ese plazo su oposición. 

• El contratista deberá comunicar por escrito, tras la adjudicación del contrato y, a más tardar, 
cuando inicie la ejecución de éste, al órgano de contratación su intención de celebrar 
subcontratos, señalando la parte de la prestación que se pretende subcontratar y la identidad, 
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datos de contacto y representante o representantes legales del subcontratista, y justificándolo 
suficientemente la aptitud de éste para ejecutarla por referencia a los elementos técnicos y 
humanos de que dispone y a su experiencia. 

• El contratista deberá acreditar que el subcontratista no se encuentra en prohibición de 
contratar. Dicha acreditación podrá hacerse efectiva mediante declaración responsable del 
subcontratista o comunicando que cuenta con la clasificación adecuada, en caso de que la 
tuviera. La acreditación de la aptitud del subcontratista podrá realizarse inmediatamente después 
de la celebración del subcontrato si esta es necesaria para atender a una situación de emergencia 
o que exija la adopción de medidas urgentes y así se justifica suficientemente. 

El contratista principal deberá notificar por escrito al órgano de contratación cualquier 
modificación que sufra esta información durante la ejecución del contrato principal, y toda la 
información necesaria sobre los nuevos subcontratistas. El contratista deberá informar a los 
representantes de los trabajadores de la subcontratación, de acuerdo con la legislación laboral. 

• En los contratos de carácter secreto o reservado, o en aquellos cuya ejecución deba ir 
acompañada de medidas de seguridad especiales de acuerdo con disposiciones legales o 
reglamentarias o cuando lo exija la protección de los intereses esenciales de la seguridad del 
Estado, la subcontratación requerirá siempre autorización expresa del órgano de contratación. 

La infracción de estas condiciones, así como la falta de acreditación de la aptitud del 
subcontratista o de las circunstancias determinantes de la situación de emergencia o de las que 
hacen urgente la subcontratación, tendrá, entre otras previstas en la LCSP, y en función de la 
repercusión en la ejecución del contrato, alguna de las siguientes consecuencias: 

a) La imposición al contratista de una penalidad de hasta un 50% del importe del subcontrato, 
según lo establecido en el Cuadro de Características. 

b) La resolución del contrato, siempre y cuando se cumplan los requisitos establecidos en el 
segundo párrafo de la letra f) del apartado 1 del artículo 211 LCSP. 

En todo caso, los subcontratistas quedarán obligados sólo ante el contratista principal que 
asumirá, por tanto, la total responsabilidad de la ejecución del contrato frente a la 
Administración, con arreglo estricto a los pliegos de cláusulas administrativas particulares, y a los 
términos del contrato, incluido el cumplimiento de las obligaciones en materia medioambiental, 
social o laboral a que se refiere el artículo 201 LCSP. 

Los subcontratistas no tendrán acción directa frente a la Administración contratante por las 
obligaciones contraídas con ellos por el contratista como consecuencia de la ejecución del 
contrato principal y de los subcontratos. 

En cuanto a los pagos a subcontratistas y suministradores, el contratista quedará obligado al 
cumplimiento de los requisitos y obligaciones establecidos en los artículos 216 y 217 LCSP. 

De conformidad con el artículo 217.1 LCSP, el contratista deberá remitir al órgano de 
contratación, cuando éste lo solicite, relación detallada de aquellos subcontratistas o 
suministradores que participen en el contrato cuando se perfeccione su participación, junto con 
aquellas condiciones de subcontratación o suministro de cada uno de ellos que guarden una 
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relación directa con el plazo de pago. Asimismo, deberán aportar a solicitud de la Administración 
justificante del cumplimiento de los pagos a aquellos una vez terminada la prestación, dentro de 
los plazos de pago legalmente establecidos en el artículo 216 de la LCSP y en la Ley 3/2004 de 29 
de diciembre, por la que se establecen medidas de lucha contra la morosidad en las operaciones 
comerciales, en lo que le sea de aplicación. Estas obligaciones tendrán la consideración de 
condiciones esenciales de ejecución del contrato y su incumplimiento, además de las 
consecuencias previstas por el ordenamiento jurídico, permitirá la imposición de las penalidades 
que, en su caso, se prevea en el Cuadro de Características del presente pliego. 

De conformidad con lo dispuesto en la disposición adicional quincuagésima primera, sin perjuicio 
de lo previsto en los artículos 216 y 217 y siempre que se cumplan las condiciones establecidas 
en el artículo 215, el órgano de contratación podrá prever en los pliegos de cláusulas 
administrativas que se realicen pagos directos a los subcontratistas. En el presente contrato se 
estará a lo dispuesto en el Cuadro de Características del pliego. 

Los pagos efectuados a favor del subcontratista se entenderán realizados por cuenta del 
contratista principal, manteniendo en relación con la Administración contratante la misma 
naturaleza de abonos a buena cuenta que la de las certificaciones de obra. 

En ningún caso será imputable a la Administración el retraso en el pago derivado de la falta de 
conformidad del contratista principal a la factura presentada por el subcontratista. 
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CAPÍTULO IV. DE LA MODIFICACIÓN Y SUSPENSIÓN DEL CONTRATO 

Cláusula 56ª.- Modificación del contrato 

En lo relativo a la modificación del contrato se estará al régimen previsto en los artículos 190, 191, 
203 a 207 y la D.A. tercera de la LCSP, así como a lo dispuesto en los artículos 97 y 102 del 
RGLCAP. 

Las modificaciones del contrato deberán formalizarse y, con independencia de si se encuentra o 
no sujeto a regulación y de la causa que justifique la modificación, deberá publicarse en todo 
caso un anuncio de modificación en el perfil de contratante del órgano de contratación en el plazo 
de 5 días desde la aprobación de la misma. 

El contrato sólo se podrá modificar por razones de interés público, en los casos y en la forma que 
se especifican en esta cláusula y de conformidad con lo previsto en los artículos 203 a 207 de la 
LCSP. 

Estas modificaciones no podrán afectar a las condiciones esenciales del contrato, ni alterar la 
naturaleza global del contrato inicial. En todo caso, se entenderá que se altera esta si se 
sustituyen las obras, servicios o suministros que se van a adquirir por otros diferentes o se 
modifica el tipo de contrato. Las modificaciones del contrato deberán formalizarse. 

A) Modificaciones previstas: 

Si así se recoge en el Cuadro de características, la modificación del contrato se llevará a cabo en 
el/los supuesto/s, con las condiciones, el alcance y los límites que se detallan en esta cláusula y 
en dicho Cuadro. 

Estas modificaciones son obligatorias para la empresa contratista y se realizarán de acuerdo con 
el procedimiento establecido en el Cuadro de Características. 

En ningún caso la modificación del contrato podrá suponer el establecimiento de nuevos precios 
unitarios no previstos en el contrato. 

B) Modificaciones no previstas 

La modificación del contrato no prevista en esta cláusula sólo podrá efectuarse cuando se 
cumplan los requisitos y concurran los supuestos previstos en el artículo 205 de la LCSP, de 
conformidad con el procedimiento regulado en el artículo 191 de la LCSP y con las 
particularidades previstas en el artículo 207 de la LCSP. 

Estas modificaciones son obligatorias para la empresa contratista, a menos que impliquen, 
aislada o conjuntamente, una alteración en su cuantía que exceda el 20% del precio inicial del 
contrato, IVA excluido. En este caso, la modificación acordará por el órgano de contratación 
previa conformidad por escrito de la empresa contratista; de lo contrario, el contrato se resolverá 
de acuerdo con la causa prevista en el artículo 211.1.g) de la LCSP. 
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Antes de proceder a la modificación del contrato deberá darse audiencia al redactor del proyecto 
o de las especificaciones técnicas, si estos se hubiesen preparado por un tercero ajeno al órgano 
de contratación en virtud de un contrato de servicios, para que en un plazo no inferior a tres días, 
formule las consideraciones que tenga por conveniente. 

Las modificaciones del contrato se formalizarán de conformidad con lo establece el artículo 153 
de la LCSP. 

El anuncio de modificación del contrato, junto con las alegaciones de la empresa contratista y de 
todos los informes que, en su caso, se soliciten con carácter previo a la aprobación de la 
modificación, tanto los que aporte la empresa adjudicataria como los que emita el órgano de 
contratación, se publicarán en el Perfil del Contratante, y en el Diario Oficial de la Unión Europea, 
de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 207.3 de la LCSP. 

Cláusula 57ª.- Suspensión del contrato 

Si el Ayuntamiento de Erandio acuerda la suspensión del contrato o la misma tiene lugar a 
instancia del contratista por la demora en el pago superior a cuatro meses artículo 198.5 de la 
LCSP, se extenderá un acta, de oficio o a solicitud del contratista, en la que se consignarán las 
circunstancias que la han motivado y la situación de hecho en la ejecución de aquél. 

A efectos de la suspensión del contrato se estará a lo dispuesto en el artículo 208 LCSP, así como 
en los preceptos concordantes del RGLCAP. 

De conformidad con el artículo 208 LCSP, si la Administración acordase la suspensión del 
contrato o aquella tuviere lugar por la aplicación de lo dispuesto en el artículo 198.5 LCSP, la 
Administración abonará al contratista los daños y perjuicios efectivamente sufridos por éste. 

Salvo que en el Cuadro de Características del Contrato se disponga otra cosa, dicho abono solo 
comprenderá, siempre que se acredite fehacientemente su realidad, efectividad e importe, los 
siguientes conceptos: 

1. Gastos por mantenimiento de la garantía definitiva. 

2. Indemnizaciones por extinción o suspensión de los contratos de trabajo que el contratista 
tuviera concertados para la ejecución del contrato al tiempo de iniciarse la suspensión. 

3. Gastos salariales del personal que necesariamente deba quedar adscrito al contrato durante 
el período de suspensión. 

4. Alquileres o costes de mantenimiento de maquinaria, instalaciones y equipos siempre que el 
contratista acredite que estos medios no pudieron ser empleados para otros fines distintos 
de la ejecución del contrato suspendido. 

5. Un 3 por 100 del precio de las prestaciones que debiera haber ejecutado el contratista 
durante el período de suspensión, conforme a lo previsto en el programa de trabajo o en el 
propio contrato. 

6. Los gastos correspondientes a las pólizas de seguro suscritas por el contratista en su caso. 
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Solo se indemnizarán los períodos de suspensión que estuvieran documentados en la 
correspondiente acta. El contratista podrá pedir que se extienda dicha acta. Si la Administración 
no responde a esta solicitud se entenderá, salvo prueba en contrario, que se ha iniciado la 
suspensión en la fecha señalada por el contratista en su solicitud. 

El derecho a reclamar prescribe en un año, contados desde que el contratista reciba la orden de 
reanudar la ejecución del contrato. 
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CAPÍTULO V. DE LA EXTINCIÓN DEL CONTRATO 

Cláusula 58ª.- Resolución del contrato 

Son causas de resolución del contrato, además de las recogidas en los artículos 211 y 245 LCSP, 
las establecidas en el Cuadro de Características. 

Serán, asimismo causas de resolución del contrato, el incumplimiento de las restantes 
obligaciones esenciales calificadas como tales en los Pliegos, cuando concurran los dos 
requisitos siguientes: 

1. Que las mismas respeten los límites que el apartado 1 del artículo 34 de la LCSP establece 
para la libertad de pactos. 

2. Que figuren enumeradas de manera precisa, clara e inequívoca en el Cuadro de 
Características del Contrato o en el documento descriptivo, no siendo admisibles cláusulas 
de tipo general. 

De conformidad con el artículo 211.2 LCSP, en los casos en que concurran diversas causas de 
resolución del contrato con diferentes efectos en cuanto a las consecuencias económicas de la 
extinción, deberá atenderse a la que haya aparecido con prioridad en el tiempo. 

La resolución del contrato dará lugar a la comprobación, medición y liquidación de las obras 
realizadas con arreglo al proyecto, fijando los saldos pertinentes a favor o en contra del 
contratista. Será necesaria la citación de este, en el domicilio que figure en el expediente de 
contratación, para su asistencia al acto de comprobación y medición 

Si se demorase injustificadamente la comprobación del replanteo, dando lugar a la resolución del 
contrato, el contratista solo tendrá derecho por todos los conceptos a una indemnización 
equivalente al 2 por cien del precio de la adjudicación, IVA excluido. 

En el supuesto de desistimiento antes de la iniciación de las obras, o de suspensión de la 
iniciación de las mismas por parte de la Administración por plazo superior a cuatro meses, el 
contratista tendrá derecho a percibir por todos los conceptos una indemnización del 3 por cien 
del precio de adjudicación, IVA excluido. 

En caso de desistimiento una vez iniciada la ejecución de las obras, o de suspensión de las obras 
iniciadas por plazo superior a ocho meses, el contratista tendrá derecho por todos los conceptos 
al 6 por cien del precio de adjudicación del contrato de las obras dejadas de realizar en concepto 
de beneficio industrial, IVA excluido, entendiéndose por obras dejadas de realizar las que resulten 
de la diferencia entre las reflejadas en el contrato primitivo y sus modificaciones aprobadas y las 
que hasta la fecha de notificación del desistimiento o de la suspensión se hubieran ejecutado. 

Cuando las obras hayan de ser continuadas por otro empresario o por la propia Administración, 
con carácter de urgencia, por motivos de seguridad o para evitar la ruina de lo construido, el 
órgano de contratación, una vez que haya notificado al contratista la liquidación de las 
ejecutadas, podrá acordar su continuación, sin perjuicio de que el contratista pueda impugnar la 
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valoración efectuada ante el propio órgano. El órgano de contratación resolverá lo que proceda en 
el plazo de quince días 

Cuando el contrato se resuelva por incumplimiento culpable del contratista le será incautada la 
garantía y deberá, además, indemnizar a la Administración los daños y perjuicios ocasionados en 
lo que excedan del importe de la garantía incautada. La determinación de los daños y perjuicios 
que deba indemnizar el contratista se llevará a cabo por el órgano de contratación en decisión 
motivada previa audiencia del mismo, atendiendo, entre otros factores, al retraso que implique 
para la inversión proyectada y a los mayores gastos que ocasione a la Administración. 

Para la aplicación de las causas de resolución se estará a lo dispuesto en el artículo 212 LCSP y 
para sus efectos a lo dispuesto en los artículos 213 y 313 LCSP, así como en su caso, a lo 
dispuesto en el desarrollo reglamentario. 

Cláusula 59ª.- Recepción y liquidación 

A la terminación de las obras, y a los efectos establecidos en el artículo 243 de la LCSP se llevará 
a cabo su recepción, con la concurrencia de un facultativo designado por el Ayuntamiento de 
Erandio, el facultativo encargado de la dirección de las obras, en su caso,  y el contratista, 
asistido, si lo estima oportuno, de su facultativo. 

Si se encuentran las obras en buen estado, y ajustada a las prescripciones previstas, el técnico 
designado por el Ayuntamiento de Erandio las dará por recibidas, levantándose la 
correspondiente acta que deberá ser firmada por los concurrentes a la recepción y comenzará 
entonces el plazo de garantía. En el acta de recepción, la dirección facultativa fijará la fecha para 
la medición general, quedando notificado el contratista para dicho acto. 

Cuando las obras no se hallen en estado de ser recibidas se hará consta así en el acta y el Director 
de las mismas señalará los defectos observados y detallará las instrucciones precisas fijando un 
plazo para remediar aquellos. Si transcurrido dicho plazo el contratista no lo hubiera efectuado, 
podrá concedérsele otro nuevo plazo improrrogable o declarar resuelto el contrato. 

Siempre que por razones excepcionales de interés público debidamente motivadas en el 
expediente, el órgano de contratación acuerde la ocupación efectiva de las obras o su puesta en 
servicio para el uso público, aún sin el cumplimiento del acto formal de recepción, desde que 
concurran dichas circunstancias se producirán los efectos y consecuencias propios del acto de 
recepción de las obras y en los términos en que reglamentariamente se establezcan. 

Cláusula 60ª.- Medición general y certificación final 

Recibidas las obras, se procederá seguidamente a su medición general, con asistencia del 
contratista, formulándose por la dirección facultativa, en el plazo de un mes desde la recepción, 
la medición de las realmente ejecutadas de acuerdo con el proyecto. Dentro del plazo de 3 
meses, contados a partir del final de las obras ejecutadas, el órgano de contratación deberá 
aprobar la certificación final de las obras ejecutadas, que, en su caso, será abonada al contratista 
a cuenta de la liquidación del contrato en el plazo previsto en el artículo 198.4 de la LCSP. 
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Cláusula 61ª.- Plazo de garantía 

El plazo de garantía será el establecido en el Cuadro de Características y comenzará a contarse 
desde la fecha de la firma del acta de recepción de las obras. Durante el mismo, la garantía 
definitiva responderá de los conceptos señalados en el artículo 110 LCSP, que resulten de 
aplicación. 

Dentro del plazo de quince días anteriores a la fecha de vencimiento de plazo de garantía, el 
facultativo de las obras emitirá informe sobre su estado. Si el informe fuese desfavorable a causa 
de deficiencias en la ejecución de las obras, el Director facultativo emitirá las instrucciones 
oportunas para su reparación. 

Si por el contrario, fuese favorable, el contratista quedará exento de responsabilidad por razón de 
la prestación efectuada, salvo lo dispuesto en el artículo 244 de la LCSP sobre vicios ocultos. En 
este caso, se procederá a la devolución o cancelación de la garantía, a la liquidación del contrato 
y, en su caso, al pago de las operaciones pendientes que debiera efectuarse en el plazo de 
sesenta días. 

La garantía no será devuelta o cancelada hasta que se haya producido el vencimiento del plazo de 
garantía y cumplido satisfactoriamente el contrato de que se trate, o hasta que se declare la 
resolución de éste sin culpa del contratista. 

El acuerdo de devolución deberá adoptarse y notificarse al interesado en el plazo de dos meses 
desde la finalización del plazo de garantía. Transcurrido el mismo, el Ayuntamiento de Erandio 
deberá abonar al contratista la cantidad adeudada incrementada con el interés legal del dinero 
correspondiente al periodo transcurrido desde el vencimiento del citado plazo hasta la fecha de la 
devolución de la garantía, si esta no se hubiera hecho efectiva por causas imputables a la 
administración. 

En caso de devolución parcial solo podrá el contratista solicitar la devolución o cancelación de la 
parte proporcional de la garantía cuando así se autorice expresamente. 

En los casos de cesión de los contratos no se procederá a la devolución o cancelación de la 
garantía prestada por el cedente hasta que se halle formalmente constituida la del cesionario. 

Transcurrido un año desde la fecha de terminación del contrato y vencido el plazo de garantía sin 
que la recepción formal y la liquidación hubiesen tenido lugar por causas no imputables al 
contratista, se procederá, sin más demora, a la devolución o cancelación de las garantías una ves 
depuradas las responsabilidades a que este afecta la garantía conforme al artículo 110 de la 
LCSP. 

Cláusula 62ª.- Liquidación de las obras 

Aprobada la liquidación del contrato y transcurrido el plazo de garantía, si no resultaren 
responsabilidades se devolverá la garantía depositada. 

Cláusula 63ª.-Responsabilidad por vicios ocultos 

Si la obra se arruina o sufre deterioros graves incompatibles con su función con posterioridad a la 
expiración del plazo de garantía por vicios ocultos de la construcción, debido al incumplimiento 
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del contrato por parte del contratista, responderá éste de los daños y perjuicios que se produzcan 
o manifiesten en los términos previstos en el artículo 244 LCSP. 

Cláusula 64ª.- Prerrogativas de la Administración 

Dentro de los límites y con sujeción a los requisitos y efectos señalados en la LCSP, el órgano de 
contratación ostenta las prerrogativas de interpretar el contrato, resolver las dudas que ofrezca su 
cumplimiento, modificarlo por razones de interés público, declarar la responsabilidad imputable 
a la empresa contratista a raíz de su ejecución, suspender su ejecución, acordar su resolución y 
determinar los efectos. 

Asimismo, el órgano de contratación tiene las facultades de inspección de las actividades 
desarrolladas por la empresa contratista durante la ejecución del contrato, en los 
términos y con los límites que establece la LCSP. 

Los acuerdos que adopte el órgano de contratación en el ejercicio de las prerrogativas 
mencionadas agotan la vía administrativa y son inmediatamente ejecutivos. 

El ejercicio de las prerrogativas de la Administración se llevará a cabo mediante el procedimiento 
establecido en el artículo 191 de la LCSP. 

Cláusula 65ª.- Recursos administrativos 

En los supuestos previstos en el artículo 44 de la LCSP, procederá con carácter potestativo la 
interposición del recurso administrativo especial en materia de contratación previo al 
contencioso-administrativo, en el plazo de 15 días hábiles, en los términos previstos en el artículo 
50 de la LCSP. El órgano competente para conocer del recurso será el Tribunal Administrativo de 
Contratación Pública de la Comunidad Autónoma de Euskadi. 

Contra las actuaciones susceptibles de ser impugnadas mediante recurso especial, no procederá 
la interposición de recursos administrativos ordinarios. 

Los actos que se dicten en los procedimientos de adjudicación de contratos de las 
Administraciones Públicas que no reúnan los requisitos del apartado 1 del artículo 44 LCSP 
podrán ser objeto de recurso potestativo de reposición, de conformidad con lo dispuesto en la Ley 
39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones 
Públicas. 
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ANEXO I 

MODELO DE PROPOSICIÓN ECONÓMICA Y DEMÁS CRITERIOS 
CUANTIFICABLES 

 

D./Da……………………………………………….., con D.N.I. número…………………………………,  en nombre 
propio o actuando en representación de (empresa que se representa), ……………………………….., 
con C.I.F. número……………………………………………………………, teléfono/s móvil 
……………………………………, y correo electrónico ………………………………………., con domicilio en 
……………………………………………,   

DECLARA  

PRIMERO.- Que consultado el anuncio publicado en la Plataforma de Contratación Pública en 
Euskadi del día.................. de....................de 2025 y en el perfil de contratante, está enterado de 
las condiciones, requisitos y obligaciones exigidas por el Ayuntamiento de Erandio para la 
ejecución del contrato “Construcción de Parking Disuasorio de Autocaravanas en Erandio” 

SEGUNDO.- Que ha examinado los Pliegos de Cláusulas Administrativas Particulares y la 
documentación técnica relativa a las obras, cuyo contenido declara conocer y acepta 
plenamente.  

TERCERO.- Que se compromete a llevar a cabo la ejecución total de las referidas obras y a tal 
efecto formula la siguiente, OFERTA: 

……………………………………………euros, (número y letra) más el correspondiente 21% de 
IVA………………………………. (número y letra) 

Total: ……………………………………………………..euros IVA incluido. (número y letra) 
 

CUARTO.- Así mismo, la empresa se compromete a ampliar el plazo de garantía en ………….. 
adicionales al plazo de un año, de modo que el plazo total de garantía se fija en ……………. años  

 
QUINTO.- Que en relación a las Condiciones y criterios especiales en materia de igualdad: 
-  Va a participar alguna mujer dentro de la plantilla de trabajadores/as (cualquier categoría de 
trabajador/a, incluidos: oficiales, maquinistas, conductores, peones, capataces,…): 
 
   Sí                  No 
-  La Jefa de obra va a ser una mujer: 
 
   Sí                  No 
 
 
En _ _ , a _ ___ de 2025 
Firma del licitador/a 
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